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« Crpaterus aprymeHTauuv n ybekpeHus, opueHTu-
pOBaHHasA Ha BO3[ENCTBME HAa KOTHUTUBHYIO Chepy
afpecaTta, OCHOBHbIMM TaKTVKaMN KOTOPOW BbICTyna-
0T anennAumaA K pakTam, ULUTUPOBAHNE UCTOYHUKOB,
rMnepccbinoyvyHasa noafepKa Te3ncoB 1 UCMOMb30-
BaHVe SMOLMOHaIbHO-MapKNPOBAHHbIX BblCKa3blBa-
HWUW ONA yCUNeHNA NeproKyTMBHOIo s¢pdekTa.

« Crpaterus KoHbpoHTauun, npoasnAlLaaca B Mo-
NIEMNYECKNX N KOHOIIMKTHBIX KOHTEKCTaX, 1 peanmsy-
IOWAACA yepes TaKTUKM AUCKPeauTaLumn OMMOHEHTa,
MPOHUN, CapKa3Ma, obecLeHBaHNA apryMeHTOB 1
NPOTUBOMOCTABIIEHNA KCBOETO» U «UY>KOTO» MHEHWIA.

« Crpaterus convpapusauuu, HarnpasfieHHas Ha ycTa-
HOBNEHWe 1 Nnogfep)kaHne coumanbHOro eanHCTBa,
KOTOpble BK/OYAOT B Ce6s BbIpaXKeHVe noaaep»ku,
cornacma, SMNaTMm N NCNosb30BaHNE KOMEKTUBHbIX
MapKepOB NAEHTUYHOCTU (<Mbl», «HALLWY).

« Crpaterva AWCTaHUUPOBAHWA, XapaKTepHasa AnA
nosib3oBaTenen, CTPeMALLNXCA COXPAaHUTb HENTPasb-
HOCTb MM 3KCMEPTHYIO MO3ULNIO, peannsytoLanca
yepes MeTakKOMMYHUKATUBHbIE KOHCTPYKLMK, CamMo-
WPOHWIO, OCTOPOXKHbIE GOPMYNTMPOBKM 1 NCMOSb30-
BaHMe AMCKYPCUBHbBIX MapKepOB BEXJIMBOrO OTKa3sa.

Ha TakTnuyeckom ypoBHe BbIfiBlIEHbl A3bIKOBble 1 Npar-
MaTUYeCKNEe MeXaHV3Mbl, obecrneunBalolie peannsaunio
cTpaternin. Cpeamn Hanbonee YaCTOTHbIX OTMEYEHbI: TaKTUKa
SMOLIMIOHANbHOIO pe30HaHca (akTUBHOE WCMOJIb30BaHUe
3MOA3W, BU3YasibHbIX aKLEHTOB, MEXAOMETUNI); TaKTUKa Lu-
TUPOBAHUSA U TUMNEePCCbIIOYHOCTM, 0obecneumnBaloLLlas CBA3-
HOCTb U [OCTOBEPHOCTb AUCKYPCA; TaKTMKa MPOHMNYECKOro
CMelLeHMs, No3BoNALWan 06XoauTb NpAMY0 KOHGPOHTa-
LU0 1 YCUNMBaTb BO3AENCTBUE Yepes IOMOP; TaKTMKa KOM-
npeccuy CMbICNa, peanvyemas B KOPOTKMX, abOPUCTUYHDBIX
COOOLLEHMAX U MeMaxX, rae SKCNPeCccusi NOCTUTaeTCs KO-
HOMMEN A3bIKOBbIX CPEACTB; TakTKa BU3yanbHOro ayonu-
pOBaHUs, Koraa TeKCT COMPOBOXKAAETCA U300parKeHUAMNA,
ckpyHwoTamn, GIF-aHnmaumen nam gpyrumm snemeHTamm
MyJIbTVIMOZANbHOIO ANCKYpCa.

AHanus Takxe rnokasari, Y4To Bblbop cTpaTernii n TakTuk
3aBUCUT OT criefyolnx GakTopoB: nnathopmMeHHble orpa-
HUYeHNs (06BEM COOOLLEHUI, Hannume peaKkLumii, anropuT-
Mbl PacnpOCTPaHEHNS KOHTEHTA); »aHPOBasA MpPUHaAIex-
HOCTb (HOBOCTHOWM KOMMEHTapWiA, TNYHbIN NOCT, pensnka B
yaTe, MEMETVYECKU KOHTEHT); LiefieBas ayauTtopusi u cte-
neHb Ny6NYHOCT KOMMYHUKaLMW; YPOBEHb aHOHVMHOCTM
nonb3oBaTens, BAVALWMA Ha JOMYCTUMOCTb SKCNpPeccuB-
HbIX 1 arpeccrBHbIX GOPM peyYeBoro NoBeaeHus.

Ocoboe BHVMaHVe 3acnyxuBaeT Habnogaemas rmbpua-
HOCTb CTPATErniA, KOraa B pamMmKax OfHOro COObLLEeHNA CoYeTa-
I0TCA 271EMEHTbI CAMOMPE3EHTaLMN, IPOHWUV 1 apryMeHTaumu,
uTo MoATBEPXKAAeT LUNbPOBOIA ANCKYPC Kak AUHAMUYHOE 1
NoNnOYHKLMOHANbHOE KOMMYHMKATUBHOE MPOCTPAHCTBOM,
roe cTpaTterns BblOMPAeTCs CUTYaTUBHO WU MOXET TpaHcdop-
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MUPOBATbCA B 3aBUCUMOCTN OT peaKunn ayantopun.

KonnuectBeHHbI aHann3 4acTOTHOCTY CTpaTernin noka-
3a/1, YTO B UCCNelyeMOM Koprnyce npeobnafatoT cTpaTterum
camonpeseHTauun (okono 35% ot obuero umcna Habnoge-
HWU) 1 aprymeHTaumm (27%), 4To CBUAETENbCTBYET O BbICO-
KOW CTeneHn paLyOHasibHO-OLLEHOYHOW HamnpaBleHHOCTU
undposoro obuieHus. Ctpaternm KoHGpoHTaumm (22%) n
conugapusaumm (11%) BCTpeyaloTca NPenMMyLLIeCTBEHHO B
KOMMEHTapUAX 1 rpynnoBbIX 0OCYXAEHUAX, a ANCTaHLMPO-
BaHUA (5%) — B 9KCMEPTHbIX M HOBOCTHbIX popmaTax.

MonyuyeHHble fJaHHble noATBepXpAaloT, uTo undposan
KOMMYHUKaLmsa GoOpMUPYeT HOBYHO MOLENb ANCKYPCUBHOIO
B3aMMOAENCTBNA, TAe peyeBOe MOBeAEeHUE perynmpyertca
He TONMbKO COUManbHbIMU 1 KYJbTYPHBIMA HOPMamu, HO ©
TEXHUYECKMMU NapameTpamy nnatdopm. KoMMyHUKaTMB-
HasA rMOBKOCTb, BbICOKaA CKOPOCTb pearvpoBaHWA U BU3Y-
anbHasA HaCbIWEHHOCTb Cpeabl CMOCOOCTBYIOT MOSBNEHMIO
HOBBIX TaKTUUYeCKMXx GopM peyeBoro BO3AeNcTBUA, He Xa-
pPaKTEPHbIX AN TPAAULMOHHOIO NMCbMEHHOIO UKW YCTHO-
ro AMcKypca. B atmx ycnoBmax AUCKYpPCUBHble CTpaTervm
N TaKTUKN NprobpeTatoT HoBble QYHKLMOHaNbHbIE Xapak-
TEPUCTUKM, aJanTupyacb K cneundrke umbpoBon cpeppbl.
HecmoTpa Ha BHELLHIOW CMOHTAaHHOCTb 1 pparMeHTapHOCTb
ceTeBOro olLeHWsA, peyeBoe NoBefeHVe Mosb3oBaTesnei
LEMOHCTPUPYET CUCTEMHOCTb U OCO3HAHHOCTb B BblbOpe
A3bIKOBbIX CPeACTB U MparmMaTnyeckmx npuémos.

Bo-nepBbix, BblABMEHHbIE [OUCKYPCUMBHbIE CTpaTerum
(camonpeseHTauuy, aprymeHTauun, KOHOPOHTauuu, co-
NNJapU3aLMn N AUCTaHLMPOBAHKA) OTPaXatoT OCHOBHbIE
HanpaB/ieHA pPevyeBONl aKTUBHOCTM B UMbpOBOM MNpo-
cTpaHcTBe. OHY peanusyloTcs Yepe3 COBOKYMHOCTb TaKTUK,
obecneurBaoLWMX JOCTVXKEHME NParMmaTUYecKnx Lenen —
OoT pOpMMpPOBaHNA COOCTBEHHOTO UMUZXKA [0 BblpaXKeHU
OLIeHKY, BO3AENCTBMA HA afgpecaTa Win noaaepaHus co-
UManbHON NPUHAANEXHOCTH.

Bo-BTOpbIX, YCTaHOBMEHO, YTO LUdPOBaA KOMMYHUKa-
uMA CnocobcTByeT WUHTEHCMOUKALMM  MYNBTUMOZANbHbIX
bopM BbIpaKeHUA cMbicsia. IMOA3W, TMNEePCCbUTKM, BU3Y-
anbHble BCTaBKU, MEMbl U Jpyrne HeBepbanbHble cpeacTea
CTQHOBATCS d/IeMeHTaMM CTPATernyeckoro BO3AENCTBUS,
ycunueasa unm moguduumpya pedyesol adpdekT, uto nop-
TBEP)KAAET HEBO3MOXHOCTb PACCMOTPEHNA COBPEMEHHOTO
uUMdPOBOro AMCKypCa NCKNIOUNTENIbHO B BepOasibHbIX KaTe-
ropusx: oH TpebyeT KOMMMEKCHOro aHanv3a BepbanbHbIX,
BW3YaslbHbIX 1 MapaBepOasibHbIX KOLOB.

B-TpeTbux, pe3ynbTaTthl MoKasanu, Yto niatpopmMeHHble
0Cc06eHHOCTU (06BEM CO0bLLEHWIA, NHTEPDENC, anrOPUTMbI
BUAVMOCTY, MEXAHM3Mbl 0OPATHOW CBA3M) OKa3blBAOT Npsi-
MOe BAVsAHME Ha BbIOOP CTpaTernin u TakTuK. Tak, Ha nnat-
dopmax ¢ KOpoTKM popmaTom coobuieHnin npeobnagatoT
CTpaTermm KOMNpeccun 1 UPOHNYECKOro BO3AENCTBUS, TOT-
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Aa KaK B cpefax C OManorosom CTp)/KTypOVI aKTBHEE pea-
NIN3YIOTCA CTpaTernnm aprymeHTaynum n KOH(I)pOHTaLI,VIVI.

B-ueTBEPTbIX, 3HAUMMbIM (AKTOPOM ABASETCS COLM-
OKyNbTypHas cneundurika undpoBOro B3aMMOLENCTBUS.
AHOHUMHOCTb, FOPU30HTANIBHOCTb CETEBbLIX OTHOLIEHUN ”
KONNeKTMBHaA AMHaMMKa coobulecTB Cnoco6CTBYOT Mo-
ABMEHMIO HOBbIX GOPM CTpaTErMUYeCcKoro noBeaeHnss — ot
KONNEKTUBHOMN NAeHTUOUKALUN fO <MPOHNYECKOWN AMNCTaH-
L1K», BblparkatoLLen oiHOBPEMEHHO BOBNEYEHHOCTb U KpU-
TUYECKYIO NO3MLNIO.

O606ulan pe3ynbTaTbl, MOXXHO 3aKIIOUUTb, YTO LNdpPO-
BaA KOMMYyHMKauma OyHKUMOHMPYeT Kak mnonudyHKLMo-
HaJlbHOe MPOCTPaAHCTBO CTPaTErnyeckoro peyeBoro mno-
BefeHVA, rae TPaguLMOHHbIE KaTeropuu JUCKYPCUBHOTO
aHanuv3a (UHTeHUWA, cTpaTerna, TakTuKa, peyeBor aKT) Tpe-
OYyI0T NepeocMbICiieHNA C YYETOM MeAnasbHbIX YCIOBUIA 1
TEXHONOTMYECKMX OrPaHNYEHNIA.

ﬂonyquHble AadHHblEe PaCWNPAKT npeactaBneHna o
MeXaHM3Max peyvyeBoro BO3JENCTBUA U camonpeseHTaunmn

B UMPOBOM ANCKYpCe, MOATBEP)KAAA, YTO KOMMYHUKa-
LUUs B CETW COYETaeT 3JIeMEHTbl YCTHOW, MUCbMEHHOW 1
BM3yanbHOW peun, Gopmupya HOBbIA TUM TMOPUAHOIO
AVcKypca.

B nepcnekTrBe fanbHelwero nccnefoBaHna npescTas-
nsAeTca  LenecoobpasHbiM MPOBECTU COMOCTABUTENbHBIN
aHanuU3 cTpaTernin 1 TakTUK B PasHbIX TMMAx LMppoBbIX Co-
obuects (NpodeccnoHanbHbIX, MOAUTUYECKMX, MOJOAEX-
HbIX); PaCCMOTPETb AMHAMUKY U3MEHEHWIA CTPAaTErnyecKoro
noBeAeHNs B 3aBMCUMOCTY OT COLMANIbHBIX 1 TEXHOMOrYe-
ckmx daKTopoB; pa3paboTaTb NUHIBUCTUYECKYKD TWUMOJO-
TU0 MySIBTUMOZANbHbIX CPEACTB, YYaCTBYIOLWMX B peanv3a-
LMW AUCKYPCUBHBIX CTPATEruiA.

Takum 06pa3om, pesynbraTbl NCCNEOBaAHMS NOATBEPXK-
JaloT, uTo UMdppoBas KOMMYyHMKaLMsA ABNAETCA CaMOCTO-
ATENIbHBIM OOBEKTOM JIMHIBMCTMYECKOrO aHanm3a, Tpeby-
OWUM  MEeXANCUMMIMHAPHOIO TMOAXOAA, BKJIOYaloLero
KOTHUTUBHbIE, NMparmaTMyeckne 1 MeauanvHrBucTudeckme
napameTpbl ONMcaHus.
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OCOBEHHOCTW NEPEJAYN HA AHTTIUACKWI A3bIK
CLIEHWYECKUX PEMAPOK A.l. YEXOBA

N

THE FEATURES OF THE TRANSLATION
INTO ENGLISH THE STAGE REMARKS
OF ANTON CHEKHOV'S PLAYS

T. Rudenko

Summary: This article is devoted to the consideration of the peculiarities
of the translation into English the stage remarks functioning in the plays
of Anton Chekhov “The Seaqull’, “The Cherry Orchard”, “Uncle Vanya”. The
purpose of the study is to identify the main patterns and identify possible
translation difficulties that arise during their transmission. The scientific
novelty lies in the fact that for the first time a comparative study of
translations of these works into English was conducted, carried out in the
period from 1909 to 2020. During the research, the author investigated
the stage remarks in the original works, considered the options for
their transmission, and conducted a comparative analysis of translation
solutions.

Keywords: original, translation, stage remarks, realities, A.P. Chekhov.

paMaTUyeCKUn TEKCT, Kak N3BECTHO, COCTOUT U3 Anano-

rOBbIX 1 PAMOYHbIX A3bIKOBbIX KOHCTPYKLNIA, COeAMNHEH-

HbIX B «Lienyto XyAoXKeCcTBeHHYto CTPYKTYpy» [3, c. 160].

BTOPCKME PEMAPKY 3aHNMAIOT 0COO0E MONOXKEHNE B TEKCTE,

TaK KaK «TeXHWYeCcKn otaeneHbl oT ananora» [2, ¢. 39], oaHa-

KO ABNAITCA HEOOXOAUMbIM €ro KOMMOHEHTOM, «CBOEr0 poAa

CUEeHMYECKMMIN YKa3aHUAMK aBTopa-ApamaTtypra U urparot

HeManoBakHYI POJib B CO34aHUN 0Ccoboi aTMocdepbl Nbechl
npwu ee NOCTaHOBKe Ha TeaTpasibHON cueHe» [6, ¢. 478].

WccnepoBaTtenn HeOAHOKPATHO NMOAYEPKMBANIN KOMMO-
3VLMOHHYIO 1 CTPYKTYPHYIO 3HaUMMOCTb YEXOBCKMX pemMa-
pok. Hawa 3apaya ycTaHOBUTb, Kak 0cobas CTPyKTypHas 1
rpammaTmyeckas Gopma CLeHNYECKNX peMapoK BIUAET Ha
cneunduKy nx nepefayn C A3bika OpUrMHana Ha A3blk nepe-
BOfJa, YTO onpepensAeT MOCTOAHHbIN UHTEPEC K M3YYeHWIo
CnocoboB 1x nepefaun B COBPEMEHHbIX JIMHIBUCTUYECKMX
nccnefoBaHNAX.

[na 0OCTVXKeHWA NOCTaB/IEHHON LeNiv HeobXoANMO pe-
LeHve cnegyowmx 3agay: 1) BbiABUTb CLLEHMYeCKMe peMap-
Kn B nbecax A.ll. YexoBa «Yawnka», «BuwHeBbIn cagy», «Aana
BaHs»; 2) ycTaHOBMTb CMOCOObBI VX Nepefayun Ha aHHIMNCKAN
A3blK; 3) OnpeaenTb OCHOBHble MepeBOoAYEeCKME 3aKOHO-
MEPHOCTK, a TaKXKe BO3MOXHbl€ CMbIC/IOBbIE UCKAXEHUA ”
TPYAHOCTU, BO3HMKatoLWu e npu nx nepesoge.

PelueHvie nocTaBneHHbIX 3afay CTano BO3MOXHO 6Gnaro-
papA TeopeTnuyeckon 6ase MCCnefoBaHVsA, NPenCcTaBfieH-
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AnHomayus: [laHHaA cTaTbaA NOCBALLIEHA PACCMOTPEHNI0 0COBEHHOCTEI nepeBofia
Ha aHTMACKII A3bIK CLEHMYECKUX pemMapok, GYHKLMOHMpYtoLLMX B Nbecax A.ll.
YexoBa «Yailka», «BuwHeBblit cagy, «[1aaa Bana». Llenb nccnegoBanua — onpe-
JeNUTb 0CHOBHbIE 3aKOHOMEPHOCTI 11 YCTaHOBUTb BO3MOXHbIE NepeBojyeckie
TPYLBHOCTU, BO3HMKAIOLLME MK UX Nepefiaye. HayuHas HOBU3HA 3aknioyaeTcs B
TOM, 4TO BnepBble 6bl0 NPoBefeH CPaBHUTENbHO-COMOCTABUTENbHBIA aHaNM3
NnepeBOi0B CLIEHNYECKNX peMapOoK JaHHbIX NPOU3BeAeHNIA Ha aHTNIACKNIA A3bIK,
BbIMONHEHHbIX B neprog ¢ 1909 roaa no 2020 roa. B xope npoBeseHHoro uccne-
[L0BaHWA aBTOPOM 113yueHbl CLieHNYecKkIe pemapKu B OpUriHane Npon3BefeHuii,
PaccMOTpeHbl BapuaHTbl WX Mepefiauy, NpoBefeH CpaBHUTENbHO-COMOCTaBY-
TeNbHbIi aHanu3 NepeBoAYecKIX peLLeHuii.

Knroyeseble cosa: OpUrnHan, nepeBo, CeHNYeCcKne pemapku, peaniu, A.lN. Yexos.

HOW Tpydamu no Teopun nepesofa (Anekceesa [1]; Bnaxos,
OnopwuH [4]; BuHorpagos [3]; XyxyHu, Banyiuesa, Ocunosa
[10]), a TakKe MCCNeaoBaHNAMN 3apyOEXKHbIX YYEHbIX, MO-
CBALEHHbIX 0COOEHHOCTAM NepeBoa Ha aHMUNCKIN S3bIK
npowunssegeHuin A.M. Yexosa: Baring [14]; Borny [15]; Gottlieb
[33]; Troyat [38].

B KauectBe MeTOOOB WCCNEQOBAaHUA WUCNOMb30BaNNCh
CpaBHVITEJ'IbHO-COI'IOCTaBVITEJ'IbeIIh 1 onucaTtesnbHbIN MeToabl.

Matepunanom nccnegoBaHua nocnyxumnu noecol A, Ye-
xoBa «Yarka» [13], «<BuwHesbii cag» [11], «dansa BaHa» [12]
N UX NepeBOAbl Ha AHMTMIACKNI A3bIK.

Mop TEPMUHOM «pemapKa» Mbl MOHUMAEM «JTAKOHUYHOE
aBTOPCKOE BbICKa3blBaHWe, XapakTepu3yioliee o6CTaHOB-
Ky CLLeHMYECKOro AENCTBUA, ABUXKEHUS, XKECTbl, MUMUKY 1
oTheNbHble pennnKkyu nepcoHaxken» [7]. Kak oTmeuvatoT muc-
cnepoBaTtenu, JaHHble NeKCMyeckne e AUHNLLbI MOTYT COaep-
XaTb MHbOPMALMIO «06 IMOLMAX, XapaKTepe N BHELIHEM
06511Ke nepcoHaxel» [6, c. 478], packpbiBas Npu 3TOM Kak
onpefeneHHbI 06pa3 oKpyatolell 06CTaHOBKYM Npoun3Be-
[EeHVA B LIeNIOM, Tak U BHYTPEeHHee COCTOAHME repoeB npo-
n3BefeHus.

B pagme coBpemeHHbIX NMHIBUCTUYECKMX PaboT Bblge-
NAT YeTblpe TWMa PeMapoK COMlAacHO MX PaCMONIOXKEHUIO
B TEKCTe: BBOAALLME («BCEraa HaXoOATCA B Havane Kakaoro
[eCTBUSA, CLIEHbI, ABNEHMSA, HE CBA3AHbI C MOHOJMIOTMYECKN-
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MU 1 [Uanornyeckumm penmkammy [2, c. 40-41]), BctaBHble
(«BXOZAT B CTPYKTYpPY AMANOroBown pennunku» [Tam xe]), npe-
pbiBatoLne («<koTopble 0OPbLIBAOT AMANIOrOBble PErniMKu»
[Tam xe]) 1 3aBepLiaowme pemapKku («06bIYHO 3aBepLUaloT
AABJIEHME U fieNCTBUE Nbecbl» [Tam Xe)).

B TekcTax nbec A.l. YexoBa dyHKUMOHMPYIOT Gonee He-
CKOJIbKMX COTEH BCTaBHbIX 1 MpepbiBaloWwmnx pemapok. Mpu
MX nepefaye Ha aHMUNCKUIA A3bIK NEPEBOAQYNKN UCMONb-
30BanuM COBEPLUEHHO pa3Hble nprembl. Hanpumep, B nepe-
BOAax nbecbl «Asaas BaHs», nsgaHHom B BennkobputaHum B
2020 rogy no 3aka3sy UpnaHACcKoro gpamMatypra u pexxmcce-
pa KoHopa Mak®epcoHa [31], a Takxe nbecbl «Yalika», 13-
naHHom B 2019 rogy B CLLUA no 3aka3y noctaHoBLMKa [IKa-
Huc J1. Baunkct [28], 6onbluasa yacTb A3bIKOBbIX KOHCTPYKLNIA
[JaHHoro Tvna 6bina onyueHa. OfHAKO FOBOPUTb O Kakou-
nnmbo CoBpemMeHHOW TeHAeHUMV B UCKMYEHUN 13 TeKCTa
BCTaBHbIX 1 MPEpPbIBAOLLMX PEMAPOK HeNb34, Tak Kak B Ba-
puaHTe nepeBofa nbecbl «Yanka» 2015 roga 6puTaHCcKoro
Apamatypra [1ssmaa X3a oHu coxpaHeHbl. B pa3Hbix nepe-
BOAAxX NPOv3BeAeHUN Mbl HAXOAUM Pa3fiyHble BapuaHTbI
nepepaun ogHuX 1 Tex xe ¢pas (Hanpumep, «Akos (Tpenne-
By) [13]/“from the stage, to Treplef”[35] / “to Treplieff”[18]),
COOTBETCTBEHHO UX NoapobHoe m3yyeHne TpebyeT cTaTu-
CTUYECKOro aHanm3a BCexX nepeBofyeckux MpremMoB, YTO
MOXET CTaTb NPeAMETOM OTAENbHOro NCCNefoBaHNA.

B paHHOM cTaTbe MOAPOOGHO paccMaTpUBalOTCA Hau-
6onee MHTEPECHbIE B KOHTEKCTE U3yYaeMOW TeMbl ClOBa-
peanun, Kotopble ncnonb3osan A.ll. YexoB BO BXxopALmMX
pemapkax uccnegyembix nbec. K HAM MOXHO OTHeCTu chne-
ayowme:

1. «Ycaabba»

Beopsilan pemapka K nbece «Yaiika» CooepxuT peanuio
«ycapbba» («[encTeme nponcxogut B ycagbbe CopuHar [13]).
PaccmoTtpuym BapmnaHTbl ee nepefayn Ha aHMUNCKUNA A3bIK:

1. “The Action takes place on Sorin's estate” [35];

“The scene is laid on Sorin’s estate” [18];

“The action takes place in Sorin’s house and garden”[37];
“The action is laid at Sorin’s country place” [25];

“The action takes place on Sorin’s estate” [16];

“The action takes place in Sorin's house and garden”[21];
“The action takes place on Sorin’s country estate” [27];
“The action takes place on Sorin’s country estate”[29];
9. “The action takes place at Sorin’s country estate”[24];
10. “The action takes place on Sorin’s estate” [30];
11.“The action takes place on Sorin’s estate” [26];
12.“The action takes place in Sorin’s country house”[19];
13.“The action takes place on Sorin’s country estate” [22].
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Kak Mbl BUOMM 13 MPUBEAEHHDBIX Bbille NPUMepPOB, faH-
Has nekceMa nepesefieHa MATbI Pa3HbIMU criocobamu: B
nNATK BapuaHTax — “Sorin’s estate”, B ueTbipex cnyyaax ana
ee nepegaun 6bin0 NCNoNIb30BaHO C/IOBOCOYETaHMe “Sorin's
country estate”, B AByx cnyyasax - “house and garden’, egu-
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HMYHO NepeBefeHa Kak “country place” n “country house”

ConocTtaBum aedunHnLmMmM nekcem «ycabba» u “estate” B
PYCCKOM 1 @HFAINIACKOM A3bIKaXx.

B cnoBapsax pycckoro A3bika CyLecTBUTEIbHOE «yCafb-
6a» TonKyeTcs crnegyowmm obpasom: «1. OTaeNbHbIN AOM C
NPUMbIKAOLWMMK K HEMY CTPOEHUAMMU, yrogbamu. 2. [Mocé-
NOK, MeCTO, rie PacnosioXKeHbl »Kuible AOMa N XO3ANCTBEH-
Hble MOCTPONKM COBX03a, KONX03a. 3. B cenbckon mecTtHO-
CTW: y4aCTOK 3eMnu npu gome» [8].

B aHrnumckom A3sbike nekcema “‘estate” nmeet cnepyto-
wue pedpuHmumm: “1) [countable] (British English) an area of
land with a lot of houses or factories of the same type on
it; 2) [countable] a large area of land, usually in the country,
that is owned by one person or family; 3) (law) [countable,
uncountable] all the money and property that a person
owns, especially everything that is left when they die; 4)
[countable] (also ‘estate car’ (both British English), North
American English ‘station wagon’) a car with a lot of space
behind the back seats and a door at the back for loading large
items” [34] / «1) [ncuncnaemoe cyuecteutenbHoe] (bputaH-
CKUIM aHTIMNCKNIA) yY4aCTOK 3eMn € GONbLUUM KOSIMYEeCTBOM
gomoB mnu $abpuk; 2) [ncuncnsemoe cyulecTBUTENbHOE]
6onblias niowagb 3emMnun, obblYHO 3a FOPOAOM, KOTopas
NPUHAANEXNT OQHOMY YenioBeKy Unmn cembe; 3) (3aKkoH) [nc-
yncnseMoe WM HEeUCYUCISIEMOe CYLIeCTBUTENIbHOE] BCe
LEHbIV U IMYLLECTBO, KOTOPbIMU BllafieeT YeNIOBEK, MMaBHbIM
06pa3om — BCe, UTO OCTaHeTCA Nocse ero cMepTy; 4) [ucunc-
naemoe] (Takxe yHMBepcanbHoe (BpUTaHCKNUIA aHTANACKIT,
CEBEPO-aMepPUKAHCKNI aHIMIMINCKKIA)) aBTOMOOWAb C 6onb-
LM NPOCTPAHCTBOM 3a 3aAHVIMU CUAEHBbAMU U [IBEPbIO C3a-
OV ANA 3arpy3ku KpynHorabaputHbIX npesmMeToBy (3hecb U
Jaree nNepeBof BbIMOJIHEH aBTOPOM CTaTbu — T.P.).

Ha ocHoBaHWUM NpuBeOeHHbIX Bbille OnpenesieHnini Mbl
MOX€eM roBOpPUTb O TOM, UTO fleKcema “estate” Bce e 6nvke
Mo CBOEMY CEMaHTUYeCKOMY 3HaUYEeHMI0 K HOMUHALMK «MMe-
HUe» («3emenbHoe BlafeHne C NMOMELLNYbMM XO3ANCTBOM»
[9]), Hexenu K cywecTBUTeNIbHOMY «ycagbba». lNepeBop-
UYMKKN, OYEBUAHO, MbITadACb ANPPepeHLnpPoBaTb NEKCEMDI,
ncronb3yemble Os MepeBofa AaHHbIX pPeanvii PYyCcCKOM
KynbTypbl, Obifiv BblHY»KAeHbI Npuberatb K fo6aBneHnAM
(“country”) n KoHTeKCTyanbHbIM 3aMeHaMm (“‘country place”
(3aropopHasa mectHoCTb), “house and garden” (gom 1 cap),
“country house” (3aropofiHbii [OMm).

OTMeTVM TaKXKe 1 pa3nnuuvsa B NepeBofe Npeasiora «B»
(on/at/in) paxe B Tex cnyyasx, Korga nepesogumkamm 6oi10
BbIOPaHO OAHO 1 TOXKe CI0BOCOYETaHMe AnA nepefayn Ho-
MUHauun «ycagbba» (“on Sorin’s country estate” / “at Sorin’s
country estate”/“in Sorin’s country house”).

B aHrnuiickom sA3bike npegnor “on” nmeet aebuHULNIO
“at or near a place” [34] / B Kakom-nnbo mecTe nan PAROM
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C HMM; CeMaHTMYecKoe 3HauyeHue “at” — “where something/
somebody is or where something happens” [Tam xe] / rge
YTO-TO/KTO-TO HaxXoguTCA WAW rae 4YTo-To npoucxogut; “in”
onpepnenaioT Kak “at a point within an area or a space” [Tam
»e] / B TOuKke BHYTpM 061acTy Uiy NpoCTPaHCTBaA.

Takum obpasom, ynotpebneHune npeanora 3aBUCUT OT
TOrO OTTEHKA CEMAHTUYECKOro 3HauyeHud, KOTopoe XoTen
BNIOXWTb CaM NepeBOAUMK, TPAKTYsA UEXOBCKOe «B ycaabbe»
Kak B onpegeneHHom mecte (“on”), B mecTte gencraua (“at”)
UM BHYTPU camoro 3gaHus (“in”). OTmeTnm, YTo nNpegnoru
“on” n “at” B JaHHOM Clly4yae MOXHO CUMTaTb KOHTEKCTHbIMM
CMHOHUMaMK. YnoTpebneHune “in” BUOUTCA HaM HanuMeHee
YAAUYHbIM, TaK Kak MECTO AeCTBUA NbeCbl BCE Xe LMPEe KOH-
KPETHOro CTPOEHMA.

MofjobHyl MNepeBOAYECKYD MHOXECTBEHHOCTb Mpu
nepepgaye nekcembl «ycagb6a» Mbl HabIlOAAaEM 1 B NEPEBo-
nax nbecbl «[aga BanAr». BBogAwan pemapka npeacrasneHa
OAHOCOCTaBHbIM NpegnoxeHnem «[lencremne nNnponcxoaunT B
ycapbbe Cepebpsakoa» [12]. PaccmoTprm BapuaHTbl nepe-
BOJOB Ha aHMNNCKWUI A3bIK:

1. “Thesceneis laid on Serebrakoff’s country place”[18];
“The action takes place on Serebryakov’s estate” [37];
“The action takes place on the Serebryakov estate”[16];
“The action takes place on Serebryakov’s estate” [17];
“The action takes place on Serebryakov's estate” [30];
“The action takes place in Serebryakov’s country
house”[19];

7. “Arun-down country estate in central Ukraine, June —

September 1900”[31].

ok wnN

B uyeTblpex BapuaHTax nepeBofja peanusa «ycapbba»
nepepaHa Kak “estate”’, B Tpex cnyyaax 6bi10 UCNONb30Ba-
HO Jo6aBneHue “country” B COYETaHMM C PA3HbIMK CyLle-
CTBUTENbHbIMK: “country place” / “country house” / “country
estate”. OTMeTVM npu 3TOM, YTO MEepPeBOAYMKU, KOTOpble
BbINOMHANN MepeBoabl 06enx nbec (M oba npousBegeHUn
OblIV BbiNyLLEHbl B OAHOM M3[aHKKW) He BCerga camum npu-
[epXnBanucb eHOro BapuaHTa nepefayn HOMUHaLMA.
Tak, K. FTapHeTT B nbece «Yarka» ncnosnb3osana cioBocoYe-
TaHue “house and garden’, B TO BpemMs Kak B MPOU3BeAeHUN
«BuwwHeBbI cagy» ynoTpebuna nekcemy “estate”. B page cny-
yaeB, HAO6OPOT, NPOCNEXNBAETCA CTPEMIIEHVE NepeBOAYN-
Ka K eanHoo6pasuio nepegayun HoMmMHaumm «ycaabbar, Kak,
Hanpwumep, B nepesopax 1. KapcoH (“country house”).

2. «NmeHne»

BxogAwana pemapka K nbece «BuwHeBbI cag» NpeacTas-
NleHa O HOCOCTaBHbIM NMpeaIoXKeHneM «[JencTBme Nponcxo-
ant B umeHun J1. A. PaneBckom» [11].

PaccmoTpum BapuaHTbl NepeBofa peanu <MMeHrey:
1. “The action takes place on Madame Ranevsky’s

property”[35];
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2. "The action takes place on Mme. Ranevsky's estate”[36];
3. “The action takes place on the estate of Madame
Ranevsky” [37];

4. “The action takes place on Madame Ranevskaya'’s
estate”[16];

“The action takes place on Ranevskaya’s estate” [24];
“The action takes place on L.A. Ranevskaya's estate”[20];
“The action takes place on L.A. Ranevskaya's estate”[22];
“The action takes place on L.A. Ranyevskaya's estate”[23].

©® N W,

B ogHOM 113 cambIx NepPBbIX NePEeBOAOB MbeChl Ha aHMNIA-
cKkun A3blk [K. KanbgepoH nepepan nekcemy «MmeHme» Kak
“property”—"a thing or things that are owned by somebody”
/ BewWm unu npegMeTbl, KOTOpble HAXOAATCA B Uben-nnbo
COOCTBEHHOCTU, KOTOPYIO HEeNb3s CUMTaTb IKBUBASIEHTOM
CYLLECTBUTENBHOTO «MMeHex». Bo Bcex ocTanbHbIX BapuaH-
Tax NepeBoAUMKN yNoTpebunu nekcemy “estate”.

3. «DCcTpasa»

Jlekcema «acTpapa» BkntoveHa A.l. YexoBbiM Kak BO BBO-
JAlMe, Tak U BO BCTaBHble pemapKu nbecbl «Yankay. B pyc-
CKOM fAi3blKe HOMWHaUWW rMeeT cnepytoLyo feprHuumio:
«MOMOCT, CLEeHMYecKasa Mnollajka, BO3BbIWAOLWAACA Haf
MOMoOM W MpefHa3HauyeHHasa AnA BbICTYNNeHWA nepeq ny-
GNNKOW OPKECTPa, apPTUCTOB, UTeLOB 1 T.N.» [5]. MNpu nepena-
Ye Ha aHIUNCKII A3bIK ObINTM UCMOMb30BaHbI [1Ba BapuaHTa:
“stage” (Hanbosiee YaCTOTHbBIV 1 BbISIBJIEH HAMW B eCATY Ne-
peBogax nbecbl (1909; 1912; 1964; 1968; 1974; 1986; 1994 B
BapuaHTe b. Xbtonuk; 1997; 2002 n 2015 rogos) u “platform”
( ncnonb3oBaH B Tpex M3 UCCNeayemMbliX HaMu nepeBofax
(1923; 1950; 1994 (B BapuaHTe ®. lyaliepa) rogos). Jlekcema
“stage” B aHIMNINCKOM A3blKe UMeeT 3HauYeHue “a raised area,
usually in a theatre, etc. where actors, dancers, etc. perform”
[34] / BO3BbILWIEHNWE, OOBIYHO B TeaTpe U T.4. FA€ BbICTyNnaroT
aKTepbl, TaHUopbl 1 T.4. HomuHauwma “platform” dyHKUMOHNK-
pyeT B A3bike AnA o6o3HaueHus “a flat surface raised above
the level of the ground or floor, used by public speakers or
performers so that the audience can see them” [Tam e] /
MNOCKasA NMOBEPXHOCTb, MPUMNOAHATAA Haf YPOBHEM 3eMSM
Uy Nona, NCnonb3yemMasa opaTopamu UM UCMIONTHUTENAMN
[NA Toro, Ytobbl 3pUTENN MOV X BULETD.

MpepncraBneHHble fedrHULUN NO3BONAIOT FOBOPUTHL O
TOM, UTO CEMaHTMYECKU KOMMOHEHT 3HAauyeHuA NpuHag-
NEXHOCTM K TeaTpanbHOMY AENCTBUIO NMEeT BCe XKe Cylle-
CcTBUTENIbHOE “stage’, uTo 1 0bycnaBNMBAET BbIOOP AAaHHOW
nekcembl 60NbLUMHCTBOM NepeBoaYMKoB. OfHaKo OTMETUM
MHTEPEeCHbIN daKT: ncrnosb3oBaHne HomrHaumu “platform”
6b1n10 3adMKCMPOBaHO Kak B neperope K. [apHeTT, Tak 1 B
6onee NO3QHMX BapuaHTax, YTo FOBOPUT O TOM, YTO BbIGOP
CYLLECTBUTENBHOTO He Oblil 06YCNOBIIEH BpeMeHeM Co3fa-
HMA NepeBoAa, bonee Toro, B BapraHTax NepeBojoB OAHOro
1 TOro e roga nsgaHua (1994), Ho BbINMOMTHEHHbIX MO 3aKa3y
pa3Hbix pexunccepos (b. Xblonuk n ®. Jdyanepa), PpyHKLMO-
HUPYIOT pa3Hble HOMUHALMKU. BO3MOXHO, B MOAOGHbIX chy-
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yasx nepeBofuUMKaM XOTeNOCh Pa3feNnTb CLEHY Kak MecTo
OeNCTBMA U MNIOWAAKY, Ha KOTOPOW pa3birpblBafioch Tea-
TpanbHOe MNpefcTaBieHre NepBoro akta. lNogobHas and-
depeHumauma NpeacTaBAAeTcs HaM 0COOEHHO 3HAUUMOW C
YUYEeTOM TOrO, YTO B CLIEHMNYECKMX peMapKax TPeTbero feli-
CTBUA GYHKLMOHMPYET CYLeCTBUTENIbHOE «CLieHa» («cLeHa
nycTa»), KOTOPOe OKa3asioCb NepefaHo Tak e, KaK 1 «3CTpa-
[la» BO BCEX Tex CJlyvasix, rae UCnosb3oBanacb HoOMVHaLWA
“stage”. Takum obpaszom, cywectButenbHoe “platform’, Ha
HaLl B3r/1A4, MOXXHO CUMTaTb 6oree NogXoAALM.

4. «YTPEeHHUK»

CylwiecTBuTenbHOE «YTPEHHUK» BXOAUT BO BXOAALLYIO
pemapky nbecbl «BuliHeBbIN cag» B cliefylowemM 3HaYeHnn:
«yTPEHHMI MOPO3 A0 BOCXOAa CONMHLUA (0ObIMHO BECHOW ”
oceHblo)» [5]. B 6onbWwMHCTBE UccneayemMblx Hamu nepeBo-
[lI0B Jflekcema 6Obina nepefaHa CoBocoYeTaHWeM “morning

frost” [35; 16; 19; 22; 23] / yTpeHHWIA MOPO3, B €ANHUYHbIX
cnyvasax Kak “early frost” [36] / paHHWIA 3amopo30K, “the
frost of early morning” [37] / Mopo3 paHHero yTpa, “there is
a frost” [30] / mopo3. Bo Bcex npeacTaBneHHbIX BapuaHTax
KOHTEKCTYyanibHaA 3aMeHa NMpuBena K norepe CTUIMCTAYe-
CKOW OKpaLLEHHOCTUN NpeanoxXeHuns.

Takum o6pa3om, NpoBefeHHOe UCCefoBaHNe MO3BO-
NAeT NPUIATK K BbIBOZY O TOM, UTO MEPEBOf, CLEEHNYECKUX
pPeMapoK ApaMaTMYeckoro TeKCTa npefacTaBnseT coboi
TPYAHOCTM 0CcO60ro popa, CBA3aHHble C HEOOXOAUMOCTbIO
nepefauy He TOJIbKO CMbIC/IOBOrO 3HAUYEHUSA SIeKCUYECKOon
e[VHNWLbI, HO 1 0COBOro KOHTEKCTa ee ynoTpebneHus. Mpu-
MEHUTESIbHO K YEXOBCKOMY TEKCTY peub UAEeT O LOMOSHW-
TeSIbHOW 3afaye CMbICSIOBO UHTEpRpeTaummn cumBosinye-
CKOrO 3HauyeHus, No onpeaeneHunto NoMCeEMaHTUYECKOro,
YTO MOAHUMAET POJib MEPEBOAYMKA A0 CTYMEHN COABTOPA U
HaKnafdblBaeT Ha HEero 0cobyto OTBETCTBEHHOCTb.
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CNELIU®UKA XAHPOB MAJION NPO3bI

N

THE SPECIFICITY OF SHORT STORY
GENRES IN THE WORKS OF P.A. OYUNSKY

G. Savvinova

Summary: The article examines the features of prose formation in the
works of the Yakut writer PA. Oyunsky (1893-1939) based on a genre
approach. The purpose of the work is to identify and describe the features
of the genre nature of the writer’s works. The article uses a comprehensive
philological analysis of texts and an intertextual research method, with a
focus on the structural, stylistic, and semantic layers of the works. It has
been established that folklore genres in the structure of PA. Oyunsky’s
works serve as one of the main stylistic devices employed by the writer,
particularly fulfilling an ideological and conceptual function. By drawing
on folklore genres, the writer recreated the flavor of the Yakut people in
the early 20th century, revealing the unique aspects of their national
perception and transformation of the world.

Keywords: prose genre, short story, folklore and epic traditions, images,

techniques, transformation, story processing. J
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BseaeHve

W3Hb, CTPEMUTENbBHO MEHABLUAACA B NepUof KaTa-
KnN13mMoB Hauana XX Beka TpeboBana B pOCCUACKON
COBETCKOWN NuTepaType HoBbIXx GOpmM npoussege-

HuM. MnatoH Anekceesuny ONyHcKmi (1893-1939) — nepsbIi

peBONOLMOHEeP AKYTCKOro Hapoga, rocyapCTBEHHbIN fen-

TeNb, CO3AaBLUMIA OCHOBbI FOCYAAPCTBEHHOCTU 1 AKYTCKY1O

aBTOHOMHYIO pecnybnuKky; nepBbili Y4Y€HbIN-dunonor us

AKYTOB, OPraH130BaBLUMIA OCHOBbI HAYK/ B pecnybnmke.

M.A. ONYHCKMI - OCHOBOMOJOXHMK AKYTCKOW COBETCKOW
nuTepaTypbl, NUcaTenb, CO34aBLUNIA HOBYIO nuTepaTypy. Vc-
cneposatenb TBopyecTBa [1.A. OyHCKoro, nutepatypoBeq,
B.b. OkopokoBa oTmeuaeT, uto «1920-e roapl 661U B AKYT-
ckom nutepatype anoxomn N.A. OnyHckoro. Ero npounssege-
HWA YNTaNWCb, PaCNPOCTPAHANNCD, Y HEFO YYUIUCh, MHOTe
MONOoAble NrcaTenn cnefoBanu ero npuHumnam» [10, c. 28].

Hepegko T.A. OiyHCKOro HasbiBaloT nucaTtesiem couu-
anucTMyeckoro peanunsma, Beugy toro yto lnatoH Anek-
ceeBUY OblST OCHOBOMOJIOKHVIKOM COBETCKOW NMTEPaTypbl.
BmecTe ¢ TemM HeKMIA «<HUCNpOBepraTesib» OXapakTepn3oBan
npov3BefeHnsa N1caTens, Kak npumep «besynepxHou nae-
anusauum n Heomndonormsaunm COBETCKOro ToTamTapHo-
ro pexxumar. Pazymeetcs, nofo6Hoe cyXaeHune o nucaTene
B KOPHEe HECOBMECTUMO C ero no3uuuein. KacatenbHo 3T1o-
ro, B.b. OkopokoBa nuweT: «CoBeTCKasA nutepatypa — Kak
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AHHomayus: B cTaTbe Ha 0CHOBE XaHPOBOTO NMOAX0AA PACCMATPUBAKTCA 0COOEH-
HOCTM OPMMPOBAHNA NPO3bl B TBOPUECTBE AKYTCKOro nucatens IN.A. OityHckoro
(1893—1939). Llenb paboTbl 3akntoyaeTca B BbIABNEHUM W OMUCAHUM 0COOEH-
HOCTei XaHpoBOI NPUPOAbI Npon3BeAeHIit nucatend. B pabote ncnonb3ytorcs
KOMMNEKCHBIA QUIIONOMMYECKU aHaN3 TEKCTOB, MHTEPTEKCTYaNbHbI METOA
WUCCNefoBaHMs; 0c060e BHUMAHME 00PALLEHO HA CTPYKTYPHO-CTUANCTUYECKI
W CEMaHTUYECKWIt NAacTbl NPOU3BEAEHNI. YCTAHOBNEHO, UYTO (ONbKNOPHbIE
KaHpbl B CTPyKTYpe npon3seaeHuii .A. OliyHcKoro cny»xat 0fHIM 13 TNaBHbIX
CTUANCTIYECKNX NPUEMOB, NPUMEHAEMbIX NICATENIEM, B YACTHOCTY, BbINONHAT
NAeAHO—KOHLENTUPYIoLLYto GyHKUMt. 06paLLasch K XaHpam GonbKnopa, nuca-
TeNb BOCCO31aN KONOPUT AKYTCKOTO HapoAa B Nepuof Hauana XX Beka, packpbin
0C00EHHOCTY HALWOHANIbHOTO BOCNPUATYA 1 NpeobpakeHns Mupa.

Kniouegble cf108a: Npo3anyeckuii Xap, pacckas, GonbKNopHO-anuYeckie Tpaau-
Lmm, 06pasbl, NpueMbl, TpaHChopMaLys, nepepaboTka CioeToB.

CNOXHbIV NUTePaTypPHbIV NpoLecc noHATUe obbemHoe, a
MEeTOf, — 3TO ero YyacTHoe npossneHue. JlencreutensHo, MN.A.
ONYHCKUIN — OCHOBOMOJOXHMK COBETCKOW NUTEPaTypbl, OC-
HOBaBLUMNI HOBYIO NUTEPaTypy C HOBbIMU MPUHLMMNAMU U C
HOBbIMYM naeanamu. A MeTof ero TBOpYECTBa — POMaHTU3M.
Hepapom oH yumnca y Takmx nucatenen, kKak banpoH, lete,
MywkuH, MNetedun n fopbkuins [10, c. 28]. laHHas TouKa 3pe-
HWS NPOCMaTpUBaeTCA, Takxke, B paboTax J1.H. PomaHoBo.
JI.H. PomaHoBa yKa3biBaeT Ha TO, uTo: «CoBpemMeHHOoe Nnu-
TepaTypoBefeHe, MOHMMasdA, YTo ¢ TBopyecTBa OMyHCKOro
Hayanacb HOBaA Bexa B Pa3BMTUM HaUMOHaNbHOW NuTepa-
TYPHOW NCTOPUK, TOBOPUT, NPeXae BCero, 0 HECOMHEHHOM
HOBATOPCTBE NucaTeNa B 061acT NpobneMatnkm 1 TemaTu-
KW, XaHpa n ctuna, dopmbl cTrxa» [12, c. 24].

Mog owyuweHnem TParMyHOCT MUPA, XapaKTepHbIM
ana nponssedeHun nucatena B 1920-e rogpl, 1. OnyHcknn
CTPEeMUIICA HANTW HOBYIO «TEXHUKY CO3[aHNA repos», HOBble
$opMbl 1 METOABI NNTEPATYPHOrO TBOPUYECTBA.

AKTyanbHOCTb paboTbl 00YCNOBIIEHA UHTEPECOM K MpU-
3HaKaM XY[0XKeCTBEHHOrO CTWUJIA, PaCCMOTPEHMIO BOMpPOCa
NHAMBUAYaNIbHOIO aBTOPCKOIO CTUJIA; K OCMbICIIEHUIO XY[0-
»KeCTBEHHOW LEeHHOCTW ero npouvsBefeHun. Matepuranom
ANA aHanu3a BbicTynatoT pacckasbl [T.A. OnyHckoro «Hukyc
MNMomelwaHHbIA» (1923) 1 «Cepaue» (1927). HoBn3Ha nccne-
[OBaHUA 3aK/0YAETCA B NOAXOAE K N3YUYEHMI0 OBHapY»KeH-
HOTO »KaHPOBOro cBoeobpasma B npose . ONyHCKOro Kak
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OTpakeHne HaLMOHaNbHOro MMPONoHMMaHuA. Llenb pabo-
Tbl 3aK/1I0YAETCSA B BbISIBIEHUMN CBOEOOPa3Ns XaHPOBOW Mo-
3TUKM Npoun3ssegeHnin «<Hmkyc NMomewaHHbIn» (1923), «Ceppa-
ue» (1927), ocobeHHocTen GYHKLMOHMPOBAHMWA Pa3NNYHbIX
A3bIKOBbIX 3JIEMEHTOB B TeKCTaX. 3afauu, KOTopble MOryT
ObITb peLleHbl ANA OOCTUXKEHNA LieNW, BKJTIOYAIOT:

— BbISIBNIEHME VI OMMCAHME MPU3HAKOB Xy[0KECTBEHHO-
ro CTuns, ocobeHHocTeln GyHKUMOHMPOBAHMSA S3bl-
KOBbIX 2/IEMEHTOB B TEKCTE;

— paccMOTpeHVe BOMpPOCa WHAVBMAYANIbHOTO aBTOpP-
CKOro CTUNS;

— BbIACHEHWE, NPU MOMOLWY KaKNX UMEHHO CPEACTB Nu-
caTesib peanusyeT GposbKIOP B CBOMX MPOU3BEAEHNSAX.

OcHoBbl XaHpoB B pacckasax [1. OnyHckoro msyyatorca
Ha ©6a3e ¢yHOaMeHTaNbHbIX TEOpeTUYeCcKUX uccrenoBa-
HUA Mo nuTepaTypoBeAeHuio, ¢onbknopy n mudonorum.
K paccmoTpeHunio pasfinuHbiX acneKkToB XyOOXeCTBEHHOro
TEKCTa LWMPOKO MCMOJb30BanuCh cnegytolime mMeToabl 1c-
CnefoBaHMA, Kak STHOrpaduuecknin noaxon; CTPYKTYPHbIN,
onucaTesNibHbIN U CEMaHTUYECKMIA aHanu3bl. TeopeTnyeckas
3HaYMMOCTb NpeAcCTaBAAeT onpeaeneHne }XaHPoBOro CBoe-
ob6pa3ua TBopuectsa MN.A. OlyHcKoro. TeopeTryeckas LieH-
HOCTb 3aK/04aeTCa B MOACHEHMM XapaKTePHbIX YepT XaH-
pOBOro cBoeobpasuif; B paCCMOTPEHNM CPeACTB 1 METOAOB,
KOTOpble NucaTesNib UCNoNb3yeT A4 CO34aHMA CBOUX NPOM3-
BefeHWI. Pe3ynbraTbl UCCNefoBaHUA MOTYT ObITb NPYMeHe-
Hbl AN FPaX[aHCKO-NaTPMOTUYECKOro BOCMMTAHMA MOJO-
OeXMN N COXPaHEHUA KyNbTYyPHO-UCTOPUYECKOrO Hacneaus,
YKpenneHua KynbTypHOW NaMATN HapOAa.

B npowussegeHunax [N. OyHCKOro mo-HOBOMY paccMma-
TPUBAKOTCA B3aMMOOTHOLLIEHMA YenoBeKa U 06LlecTBa,
no-HoBOMY peLuaetca npobnema Bblbopa nUTepaTypHOro
repos. B ceonx npoussegeHuax . OnyHCKnin ctpemmTca
«MoKa3aTb 3BOJIOLMIO CO3HaHWA, ObITUA Hapopa. MucaTtens
XOYeT BbIBECTW €ro Ha Apyrou, 6bonee pas3BuUTbI YPOBEHb
pa3BUTMA 1 BNKCATb B KOHTEKCT OOLLeYesioBeYecKom NcTo-
pum» [10, c. 30]. . OnyHCKUM HanucaHbl NPOU3BefeH s, B
KOTOPbIX 3aTPOHYTa TeMa KNacCOBOr0 YyrHeTEHMA KPeCTbsH,
KnaccoBol 60pb0Obl: «YKa3 uapsi», «ABb unu coH?!l», «Ceppa-
ue». ’KM3Hb Hapoda B nNepuop CTpouTenbCTBa coumanm3ma
ocBellaeTca B pacckasax «Hukyc MNomelwaHHbiny, «CtoneT-
HUI NnaH», «bonblueBnK», «Bbixoa 13 TUHbI» [9, 1993].

JlKaHpoBo-cTuAncTn4eckne ocobeHHoCT pacckasos
MN.A. OnyHcKoro

Mpou3ssepeHunsa «HuKyc MomelwanHbINy» («Mnpbut HbyKy-
yc», 1923), «Cepgue» («Cypax», 1927) [9, 1993] co3gaHbl Ha
OCHOBE COObLITUI FPaXKAaHCKOM BOWHbI, peBontouumii. Cloxe-
Tbl NPOV3BEAEHNI NMPOHMU3aHbl GUIOCODCKMUN pa3ayMbs-
MW nNucatens o npasfe, o 6opbbe 3a cuacTbe Hapopaa.

[na ocyuwlecTBneHUA «HapOAHONW TeMbl», OnrMcaHuA ob-
pa3a repoes 1. ONyHCKMI HY>[anca B HOBbIX MHCTPYMEH-
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Tax NOBECTBOBaHMA. [TOUCK HOBbIX XYLOXECTBEHHbIX MPVH-
LMMNOB 1 CPefCTB N306pakeH A NPUBEN K TOMY, UTO B Mpo3e
nucaTensa NOABUINCH PaHee HeCBONCTBEHHbIE el MOTVBOB,
CYIMBOJ3M 00Pa30B U Neli3axen.

N1ak, B 1923 rogy Ha OCHOBe peanbHON NCTOPUN NHTEP-
npeTtnpoBaH ¢unocodcknii pacckas . OnyHckoro «Hukyc
MomewwaHHbIN» («MnpbUT HbyKyyc»). B pacckase co3paérca
06pa3 Ha3BaHHOro B Hapoge «bunocodom-nposuaLEM»
Hukyca, npoToTUNOM KOTOPOro CIYXWN COMXCKEHHbIN be-
nobaHamTamn B Havane XX Beka HapoaHbIii Mygpew, Huko-
nan MieaHoBuu Monos, 6e3rpamMoTHbIN 6efHAK - ypoxeHel|
[xaHxapnHckoro Hacnera MeruHo-KaHranacckoro ynyca
AKyTCKoW obnactu.

Pacckas «Hwukyc [MomellaHHbI» ABnAeTcA obpasuom
HOBATOPCTBa B AKYTCKOM Mpo3e Hayana XX Beka. B npo-
M3BefeHNV OPraHUYHO COEAUHWINCH MOHATUA COBETCKUX
naeonoremMm 1 HauMoHasNbHbIX CMMBOJSIOB U 3HAKOB, peanu-
CTYeCcKoro 1 mudonornyeckoro Havasn. Miccnegosatenamu
oTMeueH «HuKyc MoMeLlaHHbIN» Kak MaHp paccka3-MOHO-
JIOT, U3 ero «MOHOJIOrOB» e COCTOUT KOMMO3WLMOHHbIN
CTpoui npowu3BefeHns. IMeHHO yepe3 MOHONOTU Bblparke-
Hbl ryOOKMe pa3fiyMbs IMaBHOroO repos. Pacckas npoHUK-
HyT nadocom pomaHTM3Ma MATeHMKa Hukyca. Y Hukyca
6b110 Npo3BuLLe «[oMeLaHHbIN» (C AKYT. UMPOUT — Cymac-
Wweawnn, nomewwaHHbin). Mpo3sulye «lomelaHHbIN» JaHO
repoto 13-3a ero HeobbluHoro noeeaeHusi. OH Ben cebs oT-
peLIeHHO OT NOBCEAHEBHbIX 3a60T, 6yATO, Obin paBHOAYLLEH
KO BCeMy XuUTenckomy. M uTo camoe rnaBHOe, BCe BpeMA
pa3roBapuBan cam ¢ COOON.

TeKCT nmeeT YeTblpexyacTHY CTPYKTYpY — T.e. COCTOUT
1n3 MoHosnoros «YeTbipex cnoB». KynbMunHauma B paccka-
3e NPOVCXOAWT B TOT MOMEHT, Korga HuKyc noHsan, uto oH
«MPOPOK», 3arnspablBalownin B 6ygywee. CBoell Heopaw-
HapHOCTbIO, «npopoYeckum GrnocodCTBOBaHNEM» repoN
Kak Obl peanusyeTt cBOe 3nmuyeckoe Hauyano. Kak otmeuaet
B.A. CemeHoB, paccka3s «Hukyc [MomellaHHbIA» HanucaH B
CKa30BoW Gpopme, KOTOPbI OPHAMEHTUPOBaH MOC/IOBULIa-
MU 1 noroBopkamm» [13, 1980, c. 117]. CBsi3b € GONbKNOPHO-
3MMYeCcKon Tpaguunen NPoABAAETCA B MOHOJIOre-TO/IKOBa-
H1K Hrkyca: o 6ore, 0 penvrim, o6 3NMYEeCKOM COTBOPEHM
MMpPa, BCEIEHHOW; O KAPTOYHOM ragaHuu n ap.

JInpryecknin repon BbICTYNaeT Kak AKYTCKUN CKa3uTenb
(onoHxocyT), BXOQUT B COCTOAHME TBOPYECKOro Ayxa, BO-
Briekas cnywarensa B CBOM Mup. B ero MoHonore BHeceHbl
SNeMeHTbl AKYTCKOrO reponyeckoro 3rnoca OfoHXO - repo-
NYyeckne MOTUBbI, MOTMBbI MAPaAOKCANIbHOCTM, KOTOpble
cBs3aHbl C GUNOCOPCKUMM Pa3MbILLIIEHNAMM FrepPOosA U KOTO-
pble MOCNYXUNN ABUraTENAMU MaBHOW Maen npoussepe-
H1A. MoHoNornMyeckoe BbICTYM/IEHME Feposa NMEEeT, TaKkxe,
XapaKTepHYI CKasuTeNnbcKyt dopmy ucnonHeHus. Peub
Hukyca nucatenb opopMnsAeT B OPUTMHANBbHYIO pUTMUYE-
CKYI0 CUCTEMY TOHMYECKOrO CTMXa, CBOWNCTBEHHOro npu-
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poae pyTMa 3Moca ONTIOHXO: «AMAa 0dsaHbl ObadaHsiM UhUH,
ama 0asaHbl H3K COHHOORYM UhUH, ama 0asdHbl XxapaHasa
YOCK33IMMUH MepyeMMyH Hbbl16apaH xapaxmaadssiM uhuH,
6apbiHbl 6apbIMbIH, CYOXMAH blsIa CYoy MOoOGYsy KepeH
0/10pobyH» («XOTb 1 befleH A, XOTb U OCTancA B ofHON 06-
Ne3noi, N3HOLEHHON WybeHKe, XOTA 1 BbIPOC B TEMHOTE
N HeBeXxecTBe 1 OONeH TPaxoMoW, A BCe BUXKY ACHO. [axe
MoOry npepackasatb byayuiee...» (nep. W. Myxo.a) [7, 1963, c.
252]. B Takom rcnonHeHun HrKyc-npopok 3Hakomut cebs
¢ «nybnukony». Gunocodckme paccykgeHusa Hukyca o 6bi-
Te, O MMPO3JaHMKM COMPOBOXAATCA HapPOLHOW ClioBecC-
HOCTbIO: «...Kecmep-kecmyb3m aaH-0olody, cup-xaanaaH
YOCKYY UIUKM3PUH3, MAagbliblblm meldl mapobibimblHAGH,
yommaax cana2blHMaH aaH MAaHHal KyH yeck3s36um 36um,
KYJIYMH33H KYHO33p3H, Yagbl/IbliaH caH0aapaH KUUH mymy-
JIyK KUHU 6yon6ym 36um...» (<B faBHO MVHYBLUME BPeMeHa,
Korga eLue He Obifo HY 3eMnu, HU Heba, HY BULMMOW, HU He-
BUAMMOW CTPaHbl, NOA AeNCTBMEM BETPa NepBO-HanepBo 13
OTHEeHHOW NaBbl 06Pa30BanOCh COMHLIE; OHO COrpeNio Mup,
CBEpKas APKMMU Jlydamu, 1 CTasio LIEHTPOM Bcero» (nep.
M. Myxo.a) [7, 1963, c. 253].

B cBOMX npousBefeHUsAX MNucaTesib-pPOMaHTUK CUSION
cBoelt daHTasum n dpunocodckmx B3rNALOB BBEN YHUBEp-
canbHble CUMBONbI — 00pasbl, TPaHCApPYOLWME «CKPbl-
Tble» CMbIC/Ibl. TO OH, NUPUYECKUIA repon-obpas Benu-
Koro 6opua 3a cuyacTbe BCero yenoseyecTBa. BoT Kak
pasmbiwnseT Hukyc-«punocod»: «opmo 0olidy ypdyaap,
3p3li0a3x-6ypylidaax UKKU amaxmaax oso50p 6esnyhyek
elie, Mbl1a YasblIEAH KypOyK KyJTyMHYYpP, SMUH KypOyK Hbu-
punuup, y4yestu-kyhasaHsl 6apsimelH cbipdamap, 0bOHHO
kepOepep...» (<Bo Bcem cpepHeM MUPE B XKMN3HWN HECHACTHbIX
1 6eAHbIX ABYHOIMX CBEPKAIOT Kak MOJHWSA BeLMe C10Ba U1
yM MyZpeLa, rpeMAT Kak rpoM, 06Ha)atoT Jo6po U 3/10...»
(nep. W. Myxoga) [7, 1963, c. 252].

M. OMyHCKMM 06pa3 »KeHLWMHbI NPefcTaBeH Kak cBeT-
nbiM AO6GPbLIM HavyanoMm, KOTopoe BefeT MUP K FapMOHUN 1
KpacoTte. lNucatenb, 00OXKeCTBAAA MEeHLMHY, BoMoLWaeT
CcBOE TBOpYECKoe BOOOpakeHMe B M306parkeHUN KpacoTbl
AKYTCKON KeHLLMHbl. BnepBble B NucaTesibCKoM TBOpPYeCTBe
M. OnyHCKOro yctamm NMpPUYECKOro reposa MpucyTcTeyeT
nateTnyeckas TOHaANIbHOCTb B Pa3MblLUIEHMN-MOHONONe O
XKeHLmHe. BOT Kak aBTOp onmcbiBaeT 3TO B CBOEM paccKa-
3e: «KTo He moAnagan Nog Yapbl KapT, KTO He NuJ cnes 13-3a
HUx?! TToXanyi, OQHN NLUb »KEHLMHbI B CU1ax NpeooneTb
CTpacTb K KapTaM. KeHLMHa — BnaabluMLa BCcex cTpacTten,
OHa HeunccAKaeMbli POAHUK, POXAAOWMNA XKNU3Hb... MeH-
cKasf cvna B3sina BBEPX Hag 6orom..» [7, 1963, c. 253]. «He ot
Mupa cero» HUKYC - «npopoK» TONKYeT O TOM, UTO UCKITOYK-
TeNbHO 6narofapa CUsibl yMa, MyApPOCTUN XKEHLUHBI B XKN3Hb
npugeT cyactbe. . ONyHCKMM BnepBble B AKYTCKOW MpoO-
3e 6bIn NpefAcTaBneH 0bpa3 »KeHLWVHbI, KOTOpbIi BO6pan B
cebe HoBble punocodckme B3rnAabl.

MoHonoru H|/|Kyca, Ha I'IepBbIVI B3rnAn, noka3saHbl Xao-
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TUYHO, MbIC/IN BbICKa3blBalOTCA 6e3 CBA3e, OH — AeNCTBU-
TeNbHO, «MOMeLUaHHbIN». «benble» cobrpaloTcs ero Ckeub,
OfHAaKO OH, KakK MpopokK, beccmepTeH. Ero «HeTneHHas
Jylla», «OTHEHHble CemMeHa», Kak B Tpaguuum AKYTCKOro
OJIOHX0, BCTyNatoT B 60pb0Oy ¢ npoTtuBHUKom. O6pa3 Huky-
ca 06006LeHHbIN 06pa3 aNNYECKOro repos, BMecTe C TeMm,
06pa3 - KOHTpacTeH. Ero «BepLINHHbIE MbICIIN» BblpaXKeHbl
B ero pevax: «Jlioan cero mmpa [OSIKHbI BHUMaTb MOUM
nnameHHbIM cnoBaml». Ecnn B cpegHeBeKoBOW nutepatype
CYQ Y My4YeHMYeckasa CMepTb — 3TO KylIbMUHaLMA UCTOPUK
OpneaHckon [leBbl (MaHHbl A ApK), TO B KyNIbMUHALMOHHOM
¢dparmeHTe pacckasa 1. ONyHCKOro — 3To NoJIHOE capKa3ma
BocKnuuaHme Hukyca: «CTpaHHO M HEMOHATHO: eCTb 3aKOH,
No3BONAWUNA «benbiM» CKUraTb NtoJel, HO HeT 3aKoHa
COXOKEHMA Kabanbl...». Kak BUAUM, B paccKase MbICIN U
YYBCTBA JIMPUYECKOrO repoa-npopoKa BOCNPUHUMAIOTCA B
cnHKpesnce. [MpounssegeHne «Hukyc MNomewanHbin» ana M.
OWyHCKOro ABNAETCA MepBbIM XyLOXKeCTBEHHO-GUnocod-
CKUM MUPOBO33PEHYECKUM MPON3BEAEHEM.

Mpownssegerne «Ceppue» (1927) nosectByeT O COObI-
TUAX FPaXKAAHCKOM BOWMHbI. B pacckase nucatenb packpbl-
BaeT TeMy XM3HW 1 cmepTu. ABTOp nokasan obpas matepu
pesonoumoHepa Muxaca (Muxauna) - AHHbIL. AHHa C paH-
Hero AetcTBa 6aTpauniia Ha MeCTHOro moloHa-kynua (c
AKYT. motioH - 6oray, rocnofuH). OngHaxabl AHHa BUAUT COH,
CNOBHO UYYBCTBYA y4acTb CbiHa. BHeCEHHbI MOTMB CHa MaTe-
pu no3sonseT rnybxe NoHATb NAE BCEro NPOU3BeAeHUs.
Bo cHe maTepm nepekpelmBalotca npownoe (BO3HMKaeT
[aBHO YMepLUMIA TONOH), HacTosLlee (nepen MaTepbto CbiH
npeacTaeT XrBbIM), byayliee (MaTb UyBCTBYeET rmbenb CbiHa).
COH repoViHN HECTMIOKOEH TeM, YTO ObIBLUNI TONOH CcTas 6pa-
HUTb AHHY 3a TO, YTO OHa poAwuna 1 BblpacTuia KPacHOro
6orua, BCTaBLIEro Ha 6opbOy NPOTMB YNyCHbIX Goraven (c
AKYT. GonbKn. yyc —Hapog; nnems) [3]. TooH el roBopuT:
«3a To, UTO Tbl BblpacTuna 6osblUeBKa, A BbipBan cepfLe
TBOETO CblHA U HaMepeH OblN NpenogHecT ero Tebe. Bapyr
OHO rPOMOM Pa3opPBasNiOCh 1 NIaMeHeM pa3Hecsioch Mo Be-
NIMYaBON Tanre Ha orpomHon cesepHou rope! O, rope mHe!
3a MHOM MO nATam cnegyeT 3TOT OroHb-NAameHb» (mep.
B. MeTposa) [7, c. 195]. B nopTpeTHOM ONUCaHNN FrepPOnHN
OTMEYaeTCA MacTeEPCKMI NOKa3 NpobyXaeHnsA B Hel Knac-
COBOr0 CaMOCO3HaHWA. YcTamy AHHbI OTpaXeHa OCHOBHasA
naea nNpousBefeHna — raBHbI 3amblcen nucaTena-peBo-
NoLMOHepa: «...MpaBJa yrHeTEHHbIX JII0Ae [OMXKHA Henpe-
MEHHO nobeauTb... Hegapom Befb roBOPAT, UTO Hapoa-
HaA cuna — 310 60XbA cunal». B gaHHOM ¢parmeHTe aBTOP
noguyepKuBaeT NpobyKaeHne NOHUMaHWA MaTepblo Cebs.
3pecb NokasaH nepexop repovHM B HOBOE KayecTBO: repou-
HA NnepexrBaeT 06HOBNEHME 1 NepepoXKaeHne; AHHA HblH-
Ye yBepeHa B NpaBoTe fesa, KOTopoe OTCTauBaeT ee CbiH. B
obpaze MaTepy BOMIOLEHbI XN3Hb AKYTCKOrO HapoAaa Ha-
yana XX BeKa, HauVOHaNbHbIA XapaKTep HapoAda, KoTopble
BCE BMeCTe CO3BYUHbI C POMaHTUYECKM OPeOosIoM MATEXa.

B BbIpaXke€HUUN reponKO-POMaHTUYECKOrO COAEepPKaHUs
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M. OnyHCKMM HaMepeHHO BBefleH 06pa3 npupogbl. lNpupoga
B npou3sBeaeHusix M. ONyHCKOro HeceT B cebe CMbICIIOBYIO
HarpysKy, Tak Kak ABMSAETCA «OPraHn3aToOpOM» CHXKETHO-
HappaTUBHOW NOTMKM NOBECTBOBaHUA» [2, . 24]. MNpupopaa
B pacckase QYHKLUOHMPYET He TONMbKO Kak NMPOCTPaHCTBO.
OHa 3aecb oaylueBfieHa, HageneHa nepexmnsaHuAMN, CBON-
CTBaMM 1 YepTamm >KNUBOTO CyLlecTBa. Miaen reponyeckoro
CBA3aHbl C OMMcaHMeM AHBAPCKOro CEBEPHOro MOpo3a, B
KOTOPbIX MpreMbl CPaBHEHUS aKTUBHO CMOCOOCTBYIOT Bbl-
pa)keHM0 SMOLIMOHaNbHOro B3rnafa aBTopa.

B n306pakeHnm 3umbl N1caTesb NCNoNb3yeT Gppaseono-
rM3Mmbl, 3aMMCTBOBaHHbIE U3 GONbKIOPa ANA Bblpa3nTesb-
HOCTU peun, eé obpasHocTu. K npumepy, BKNOUeHHblE B
paccka3s GponbKnopHble 060poThl: «OypeyHac myoha 6y-
eypyma moHop meiMHblbima» (6yKe. porakopoBbl Tpe-
CKalTCA OT CUJIbHOTO MOPO03a); «Cbimap bIHAX XAHHbIH
Ccasa ceimMapa xapa maacmap... ceipcaHHap» (6yka.
C OGpIOXO nexallel KOpPOoBbl BEIMUMHOWN KaMeHHble blObl
CKaTWUNCb) U MpP. - MOMOralT PACKPbITb CUMBOSIMYECKNN
CMbICJI, CBA3AHHbIV C CUON Y CTONKOCTbIO AKYTCKOrO Ha-
pofa, ero roTOBHOCTM BCTPEYaTb NI00Oble BbI30BbI XN3HU, HE
CAaBasAcb nepep NMLOM TPYLHOCTEN, U B MePBYI0 ouepeap,
npuaaeT onuMcaHuilo CBoeobpasHbI KonopuT. Mcnonbso-
BaHHblE aNiNIeropun «OTHOCATCA K BbiCWM O6pasuam Ha-
pOLHOro TBOPYECTBa, B pe3yfbTaTe KOTOPOro yCToMumBble
CJ/IOBOCOYETaHUSI MPETEPreBaAOT M3MEHEHUSA U Mpuobpe-
TaloT HOBbIV Gneck» [16, c. 443]. OueBMAHO, UTO C rNy6OKOW
LPEBHOCTM B MMPOMOHMUMaHMM AKYTCKOrO HapofZa B3anuMo-
3aBMCUMbI «LLeNIOCTHbI YyBCTBEHHbIN 00pa3 1 CUMBONbI» [4,
C. 4], TakXe yCToNYMBble CPaBHEHNA B NPOV3BeAeHUN Npu-
MEHAIOTCA «KaK OAVH U3 NPUEMOB aKTyanm3aunm CroxKeTa»
[6, c. 60]. Vicnonb3oBaHME CMbICNIOBbIX OMMO3ULWIA KaK Me-
Tasi3bIkOBOE OMVICaHUE: «MbIMHblbl yOm-0bbl6ap» (LOCH.
OTHEHHbIN MOpPO3), «MyyhyHaH xaapblibaxmelblip»
(mocn. oGXxurawwmn Mopo3s) «yomyHaH caaaamaxmeol-
bIp MbIMHbIbI» (LOCH. OTHEM MblNalwWMNn MOPO3) —
BbIAIBNAT MX B3aMMO3aBUCUMOCTb, ABNIAACH K/OYOM
XYLOXXECTBEHHOMO MOCTUXKEHMA POMAHTUYECKON BO3Bbl-
weHHocTn. Mcnonb3oBaHre (ONbKNOPHbIX 3N1EMEHTOB U
CUMBOJIMYECKNX 06pa30B NPUAAT NPor3BefeHI0 0coboe
naenHoe HanonHeHve. Hanprmep, B NeNTMOTUBHON CUCTe-
Me paccKasa npefcTaBrieHbl Xy[oXeCTBeHHble 00pa3bl, Kak
yom 0bblOAp MbIMHbIbl (LOCH. OTHEHHBIN TPECKYUMNI MOPO3),
mynm>/13¢ MbIMHbIbl (BOCA. NblNAOLWNA TPECKYYNIA MOPO3),
YbIH KbIHbIbID MbIMHbIbI (QOCN. 3BEHALWNA TPECKYYMin Mo-
po3), Ky03H MymaH (BoCn. NeTAWNIA NefAHON TYMaH), Xa/lbiH
Xxapa moia 6apei2bipbbim (QOCN. TEMHbIV NleC CTEHOW CTOsN),
xapawa 6apbik myyH (BOCN. TEMHasi, HeNpPornAgHasa Houb) 1
np., KOTOpble CTAHOBATCA CMMBOJIAMM TT1aBHOW TeMbl NPOU3-
BefeHVA - 60pbbbl 3a CNPaBEASIMBOCTD M CHACTbe HapoZa.

CvmBONIYECKME MOTUBbBI — MUdoornyeckre obpa-
3bl NPOHM3bIBAIOT BCO Npo3y [1. OyHcKoro, onuueTsopAA
naenHyo 6opbby, BONHY obLiecTBEHHOro ABMeHusA. [o-
Ka3blBasa NpobyxaeHne paHHero neTHero yTpa, aBTop npu-
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BneKaet onuuetBopeHus, meTtadopbl. LieHTpanbHble 06-
pasbl: YyTPO, paccBET - aCCOLMMPYIOTCA C HOBbIM Hayanom,
CBeT/bIM ByAYyLWIM: 0J1 UKKU apObleap XaisiaaH culipdaaH, 6o-
J10m eHYekyH Kypoyk cyhykmytliaH 6apbbima... (Mexay Tem
Heb0 Hayano aneTb, CJIOBHO PacKaneHHbIN 06yx 6ynaTHOro
Meva...). 3gecb nucatenb ynotpebnaeTt 6onee cuibHoe No
CMbICNTOBOMY BO3[€CTBUIO CPaBHEHWE — aBTOP MCMOJb3yeT
06pa3 bynaTHOro Hoxa (AK. Kblbic). O4eBMAHO, BKNIOUEHME
anneropryeckoro obpasa - AKYTCKOro 6ynaTHOro Hoxa (Kbl-
nbica) He ciydariHo. O6pa3s Kblibicd, UMeWniA bUHapHoe
3HayeHue B npoussegeHuax 1. OnyHcKoro ctan ero Tpagu-
LMOHHBbIM 06pa3om. O6pa3 Kulibica UMEET 3HAUUTESbHYIO
ponb B HaLMOHaNbHOM MUPOMOHNMAHMNK, KOTOPbIW, B YacT-
HOCTU, ABASIETCA CMBOJIOM CMPaBEeA/IIBOrO BO3Me3amMs yr-
HETEHHOro Hapopa Haj CBOMMU BEKOBbIMK YrHeTaTensamu.
3pecb Mbl flenaem HebonbLIOEe OTCTYMEHME Y MTOCMOTPUM,
KaKoe 3HaueHue VMEET Y AKYTOB Kbl/bIC. KbllbIC OTpaXaeT B
cebe TbicAYENeTHIOW UcTopuio Hapoaos AKyTun. N3gpesne
AKYTbl MouYnTanu KysHeuoB. CuMTanocb, YTo Ky3HeL, CUb-
Hee, flaxe, LWaMaHa; Ky3HeLa CUiTanm HOCUTeNleM BbICLLIEro
3HaHWA, obnagaTeniemM CBEPXbeCcTeCTBEHHbIX cuil. Ky3sHelbl
MOI/IV NepeaaTb Yepes3 U3roTOB/IEHHDBIN M Mey 6ecnofob-
HYIO CUMY, UCKIIOUUTENbHYIO CTOMKOCTb Y BbIHOCIMBOCTD.
Ckonbko MNQOB N NlereHd XOAUT B COBPEMEHHOM MUpe O
Kbinbice! B 3HakoBom npou3segeHun . OnyHcKoro - gpama-
Tryeckom noame «KpacHbi LlamaH» (1925) rnaBHbIN repo -
KpacHbin LLlamaH BepurT, 4TO MOTyunin KapaoLwum Mey Bo3-
mMe3aua paspybuT, paspyLuMT «OMJIOT KPOBABOrO 3aKOHa»
1 ocsoboanT Hapopn OT OKOB pabctea. Hecnpocrta nuca-
TeNlb NePeBOANT Ha AKYTCKUIN A3bIK (1937) cTXOTBOpEHue
A.C. MywknHa «KnHxan». . ONyHCKUIA NOHUMaN MUCCUIO
MywknHa Kak nobopHMKa npaBabl U CcnpaBefnnBocTu [8,
c. 80]. BmecTe c Tem, Kak oTMeuaeT B.A. CemeHOB, «OynaTHbli
HOX KpacHoro LllamaHa — 3TO camMOObITHbI NMO3TUYECKMNIA
06pas, KOTOPbIN FeHeTUYECKN BOCXOAUT He K CTUXOTBOpe-
Huto A.C. MNywKnHa, a K AKYTCKOMY reponyeckomy 3Snocy
OJIOHXO, KaK 3TO BUAHO 13 onucaHusa» [14, 1966, c. 58]. Tak-
Xe cnepyet OTMETUTb, YTO MUpONoreMa HOXa NMpPUMeHeHa
1 B nosectu-npepanHun M. OnyHckoro «KygaHrca Benukuminy
(1929). B npounssegeHun KypaHrca - 6opeL 3a cyactbe CBO-
€ro HapoAa, 3acTaBAeT WaMaHa CNYCTUTLCA B HUXKHUIA MUP
K camomy 6OXKeCTBY Ky3HEUYHOro pemecsia 1 3akasaTb emy
MeY, KOTOPbIV MOT Obl ObITb Of1EPXKUMbIM CBEPbXECTECTBEH-
Hon cunoi. LLlamaH ncnonHaeT npukas KyaaHrcbl: npenoa-
HOCWT eMy >KeflaHHOe OpY»ie, BbIKOBaHHOE [1yXxaMu-MoKpPo-
BUTENAMM Ky3HEL0B.

HemanoBaxHylo ponb B npoussegeHusax 1. OnyHckoro
nrpaet obpas o2HA, CNocobCTBYA BblpaKeHUIO NO3MLMN NINCa-
TenA — naTeTMyeckoro, reponyeckoro napoca NPon3BeaeHui.

C ApeBHUX BpeMeH AKYTbl MOKNOHANNCH JyXY OrHsA, Npo-
BOAUNY pUTYyasbl B €ro YecCTb. AKYTCKUI NucaTesb, MO3T, UC-
cnepoBaTtenb UCTOpUK U KynbTypbl AKyTumn A.E. KynakoBckunia
(1877-1926) oxapaKkTepmnsoBan Ayx OrHA Kak «BENKUN 13
BCEX UYYU (C AIK. UYYU - fiyX), BO3BOAUMbI [0 CTEMEHN OOXe-
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CTBa 1 NoyunTaemblil 6bonblue 6oros» [5, . 30]. H.A. Anekcees
nogyepKmnBan OXPaHUTENbHYIO, OUMLLAIOLYIO U 3aLUTHYIO
byHKUMK Oyxa-xo3sauHa ozHA [1, c. 70]. B oTHOWeEHUN Mypo-
BOW KynbTypbl A.A. MoTebHs nrcan: «Kak gywa 1 Xn3Hb, Tak
N YaCTHble NMPOABMEHUA XMU3HW: FONIOA, »KaXAaa, *KenaHue,
noboBb, Neyanb, PajocTb, THEB — NPEACTABNANNCD Hapoay
1 n306paxKanuncb B A3blke orHem» [11, c. 9]. B pacckase «Hu-
Kyc MNomeLlaHHbIi» OCHOBHble KOHUKTbI - BHYTPEHHUE 1
BHELLUHME MPOTBOPEYNsA NMPOeLUpPYTCA aBTOPOM Ha 06-
a3 02HeHHbIX CeMAH, Kak U Mnudonoremy o2HeHH020 cepoya
Muxaca («Cepgue»). lMpon3sBegeHns 3aBepLUaloTca ClaBoC-
NIOBMAMM NOJBUIaM repoeB — NPK3biIBaMn CaMUX FepoeB, OT-
JaBLUNX XN3Hb nAee crpaBeanmBocTn, paBeHcTBa: «O cepa-
uel.. XBana Tebe, nbBnHOE ceppaue! Begu xe Tbl HaC Bcerga K
HOBbIM 1 HOBbIM nobenam!» (nep. B. Metposa) («Cepaue»);
«bbeT uac, Korga A gomkeH 6yay NpeBpaTUTbCA B OFTHEHHblE
cemeHa, Xrute MeHA ckopen! [la TONbKO CKopewn xrutel»
(nep. W. MyxoB.a) («<Hukyc MNMomeLaHHbIn»). lopAwme cepaua
CbIHOB — CMBOJ1 CepeL, AKYTCKOro HapOAa, 3aX>KEHHbIX pe-
BOJTIIOLMIOHHBIMU N3MEHEHUAMM.

C nomolblo MUGONOreM 02HEHHbIX CeMAH U 02HEHHO20
cepdya nucaTenb Bbi3biBaeT SMOLMOHANbHOE BOCMPUATME Y
ymTaTens, bnarofapA KOTOPOMY aBTOP AOCTUI POMaHTK3a-
umm pacckazos. OcHOBHasA GyHKLKMA FaBHbIX FEPOEB — 3aMbl-
Cen nucaTens NPoJOIKAETCA B OECKOHEUHOCTY — 3TO «Hero-
6envimble Mbicnn» Hukyca («Hukyc NMomelaHHbI») n Muxaca
(«Cepaue») o repoiickm normbwmx 60pLoB 3a ceoboay CBO-
ero Hapoga. /I, umeHHo, GonbKnopHble Tpaguuumn NpraaioT
dunocodpckomy 3ByyaHuto npomsseeHun. B nporssegeHnsax
M. OnyHCKOro GOJIbKNOPHbIE TPAANULIMMN HE TOSIbKO «BOCMPO-

N3BOJATCA, HO U PECTPYKTYPU3NPYIOTCA, COOTHOCACH C HO-
BbIM CTOPUKO-KYNbTYPHbIM KOHTEKCTOMY [15, C. 68].

3aKkAlo4eHve

B npowussepeHusx M.A. OllyHCKoro Becbma CBoeobpas-
HO MepeneTaloTcA YepTbl Pa3fIMYHbIX XaHPOoB. MaelHble,
dunocodckme n acTeTnUecKre NCKaHUs aBTopa NpeacTaB-
NeHbl BO BCEN CBOeN rnybuHe u Bblpas3uTenbHocTW. Ha-
POAHO-MO3TMYECKME dN1eMeHTbl, Mndonornyeckmne obpasbl
1 cMMBONbI B NpousBefeHnax M. OnyHCKOro ocBamsaroTcA
OpraHnYecky, NepeoCcMbICIMBAIOTCA C HOBbIX MAENHO-3CTe-
TUYECKMX MO3NLUMIA (H-p, MOHATUA COBETCKUX WAeonorem
M HaUMOHANbHbBIX CMMBOJIOB, 3HAKOB, PeanMCcTUYECKOro 1
Mudonornyeckoro Havan). flyanmctmyHoCTb B MMPOBO33pe-
HVUW onpefensAeT B Npo3e nucatens cBocTea Gonbknopa v
COBETCKME NIV CTPOUTENbCTBA HOBOW XMN3HU, HACUINE Haj
HapPOZOM U1 aHTUCOBETM3M. MOAOOHbIN CUHKPETV3M NHBEP-
CMOHHbIX Hayan obyc/ioBW YepTbl NOSTUKU MPOU3BEAEHUI
. OnyHCKOro. 3To NPOABNAETCA B HACbILLEHHOCTM TEKCTOB
Tponamu € MCronb3oBaHeM GONbKIIOPHbIX TPaguunin: B
obununn ¢paszeonornamos, GosibKIOPHbLIX 0O60POTOB; B Bbl-
paXkeHVW PEBONIOLMOHHBIX, COBETCKMX JIO3YHrOB uYepes
CUMBONMYecKre obpasbl-onnueTBopeHnsa (06pasbl Kblibl-
ca, o2HA; 02HeHHoe cepdye, mpecky4yuli MOpO3); CPaBHEHNA
(c 6proxo nexauwjeli Kopoabl 8esUHUHOU KaMeHHble 2/1b16bl
CKamuJiucs); CMbICIIOBble OMMO3ULMK (02HeM nelaauul
Mopo3) n ap. Wcnonb3oBaHue pa3HOOOpPa3nA KaHPOB
donbknopa B npomnsseaeHusx M.A. OyHCKOro cnoco6cTBy-
10T X NGENHOWN N 3CTETUYECKOMN LIeNIOCTHOCTU, MOCKOMNbKY
BbIMONHAIT TBOPYECKYIO 3a7jauy aBTopa.
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MPArMATUYECKASl COCTABNIAOLLASA NPW NEPEBOAE
IKCKYPCUOHHBIX TEKCTOB HA AHITIUACKWI A3bIK

N

PRAGMATIC COMPONENT
IN THE TRANSLATION OF SIGHTSEEING
TEXTS INTO ENGLISH

N. Solovyeva

Summary: The article examines the pragmatic aspect of translating
sightseeing texts into English. It explores the peculiarities of the
pragmatic impact of the text on the recipient and identifies the main
factors influencing the effectiveness of communication during the
excursion. Special attention is paid to pragmatic adaptations and
translation transformations used when working with sightseeing texts.

Various types of translation transformations (lexical, grammatical,
lexico-grammatical) and their impact on preserving the pragmatic
potential of the original are analyzed. Specific examples demonstrate
methods of conveying pragmatic meaning in translation from Russian
into English, including modulation, holistic transformation, specification,
generalization, omission, addition, and other types of transformations.

Keywords: pragmatic aspect, sightseeing text, translation transformations,
pragmatic adaptation, tourism discourse, interlingual translation,

communicative effectiveness, linguocultural specificity.

10001 TEKCT COAEPXKUT KOHKPETHOe CooblLLeHNe,

KoTopoe nepefaercs HemnocpencTBEHHO OT OThpa-

BUTENA K peuunueHTy. Tak Kak 3Haku A3blka, yno-
Tpebnsemble B Pa3NYHbIX TMax AUCKYPCa, B TOM Yncnie 1
3KCKYPCMOHHOM, MOTYT BAVATL Ha Nofel, Npobyxaan pas-
NNYHbIe YyBCTBA M 3MOLUN, a TakXKe Gopmunpysa MHAMBMAY-
anbHOe OTHOLLeHVe K MHpopMaLnu, To, B JaHHOM Clyyae,
Y peuunmeHTa NOABMAECTCA MparmaTnyeckoe OTHOLLIEHUE K
coobLaemomy.

OCHOBHasA KOMMYHUKAaTUBHAA LEeNb 3KCKYPCUW — WH-
$opMaTUBHO-OLIEHOYHAA, OHA HanpaBJieHa Ha GopMUpPOoBa-
HVe LeHHOCTe, MPOCBeLLEeHNe, CO3aHNE HOBbIX 3HAHWI Y
appecaTa 1 ynopsaounBaHue CTapbix.

Llenn n copepkaHue 3KCKypcuuM 3aBUCAT OT BO3pacTta
3KCKYPCAHTOB (OeTW UM B3pOCsible), noKanusauumn (mecT-
Hble, NTHOTOPOAHUE UJIV MHOCTPaHHbIE TYPUCTbI), UHTEPECOB
3KCKYpPCaHTOB (Lenu noe3aku, npodeccrmoHanbHas NnpuHag-
NEXHOCTb 1 Ap.).

Monagas B UyXylo IMHIBOKY/BTYPY, YeNoBeK (B Hallem
cflyyae TYpPUCT) SKCTPanonvpyeT CBOW NpeAcTaBieHns Ha
pasfnnuHble CUTYyauuy B WHOA3BIYHOM MEXKYNIbTYPHOM
KOHTEKCTe M 4acTo OllyLiaeT onpefAeneHHbli ANCCOHAHC.
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AHHOMayus: B cTaTbe paccMaTpUBAETCA MparmaTinyeckuii acnekT nepeBoja IKC-
KYPCUOHHBIX TEKCTOB Ha aHMMIACKII A3bIK. VicCnefytoTca 0cobeHHOCTM NparmaTi-
Yyeckoro BO3AEIACTBIA TEKCTa Ha peLlANeHTa, Onpe/ensioTcsl OCHOBHbIE GaKTopbl,
BAMAIOWME Ha IOEKTUBHOCTL KOMMYHIKALMK B mpoLiecce dkckypcun. Ocoboe
BHUMaHUe YAENAETCA NparMaTuueckum afiantauusm 1 nepeBOAYECKUM TpaHC-
$opmaumAM, KoTopble UCMOMb3YHTCA MPH PaboTe ¢ IKCKYPCUOHHBIMU TEKCTaMM.
AHanu3upyloTca pa3nnuHble TUMbI NepeBoAYECKX Npeobpa3oBaHmil (nekcuye-
CKMe, TpaMMaTIyeckite, NeKCUKO-rpaMmMaTiueckue), ux BIMSHIE Ha COXPaHeHue
nparmaTuyeckoro noTeHUMana opuruHana. Ha KOHKpeTHbIX npumepax AemMoH-
CTPUPYIOTCA CMOCOObI Mepeaun MparMaTuueckoro 3HaueHus mpi nepeBoge C
PYCCKOTO Ha aHIMMIACKII A3bIK, BKAKOYAA MOAYNALMI0, LENOCTHOe Npeobpa3oBa-
Hne, KOHKPETI3aLWto, reHepanu3aLyio, onyLLeHue, fo6aBneHe 1 apyrue BUAbI
TpaHchopmaLyid.

Kntouesble c1osa: nparmatuyeckinii acnekT, IKCKYPCUOHHDIA TEKCT, nepeBopye-
CKue TpaHchopmauum, nparmaTuyeckas afanTauus, TYpUCTUYECKNIA BUCKYPC,
MeXbA3bIKOBOIA NePeBoA, KOMMYHUKATUBHAA IODEKTUBHOCTb, IMHTBOKYILTYpP-
HaA cneunduka.

MepeBopurK BbICTYMAeT B ponv cBoeobpasHoro Gpunbtpa
nHdopmauun. Ero rnaBHon 3agaven AsnAetca Bblbop pe-
NeBaHTHOW Ana cnywatenen nHdopmMalum, Uy xe camo-
cToATeNlbHOe [o6aBneHne MOACHEHUN K cneundryHbIM
KynbTYPHbIM ABJIEHUAM, OCHOBbIBAACh Ha MpearonaraemMmom
6arake 3HaHWU y TYPUCTOB M UCXOAA U3 OCOOEHHOCTEN UHO-
A3bIYHON KyNbTypbl.

Bo Bpemsa npoBeaeHNA SKCKYPCUW AN MHOCTPAHHBIX TY-
PUCTOB Ba)kHO TLUaTeNIbHO NOABGMPaTL NCMOMb3yemyto J1eK-
CUKY, CTPEMUTLCA KaK MOXHO TOYHee 1 Mpolye nepeaatb
OCHOBHble CBefieHUA 1 GaKTbl.

MepeBopurK Mcnonb3yeT NparmaTvyeckne afgantauumu,
YUUTbIBaA COLMANbHO-KYNbTYPHbIE, MCUXONOrnyeckne wu
WHble Pa3NMunsa Mexay peLmnueHTaMm TeKCTa opurnHana u
nepeBoOAHOro TeKcTa. lNparmaTnyeckas agantayma — 3To 13-
MEHEHNSA, BHOCUMbIE B TEKCT NMepeBOfa C LieNblo AobunTbcA
Heob6XxoAMOW peakLUmn CO CTOPOHbI KOHKPETHOMO peLmnu-
eHTa nepesoaa [1, ¢. 59].

Mpeobpa3oBaHUs, COBEpLUAEMblE C LeNblo Mepegaun
nparmMaTMyeckoro mnoTeHuMana opur1uHana B Mepesofe,
nparMaTMyeckn OpuUeHTUPOBaHbI. B pesynbraTte ncnonbso-
BaHVA MparMaTUYeckn OPUEHTUPOBAHHBLIX MPeobpa3oBa-
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HUI COXPaHATCA NparMmaTnyeckoe 3Ha4yeHne equHnL opurn-
Hana, B TO BpeMA KakK X ceMaHTN4YeCKoe N CMHTaKCcn4yeckoe
3HA4Y€HNA MOTYT OT/INYATbCA OT NCXOAHbIX.

Paccmatpusas nparmatnuyeckuin acnekt, J1.C. bapxyaa-
OB yKa3blBaeT Ha BaXXHOCTb y4yeTa nparmaTnyeckoro ¢ak-
Topa. Bce BuAabl TpaHchoOpMaumii OH CBOAUT K «YeTbIpeM
3/1IeMeHTAPHbIM TUMaM»: NePEeCTaHOBKY, 3aMeHbl, fobaBre-
HUA, onyweHua [2, c. 127].

N.C. AnekceeBa conupaapHa c KnaccmourKkaumen sfiemen-
TapHbIX TUMOB NMepeBogyecknx TpaHchopmaumii J1.C. bap-
Xy[AapoBa, OQHAaKO B KauyecTBe AOMONMHUTENbHbIX KOMMEKC-
HbIX Npeobpa3oBaHii, KOTOPble AOMKHbI PacCMaTPMBaTbCA
OTAENbHO, BbIAENAET aHTOHUMUYECKU NepPeBOf, KOMMEeH-
cauuio 1 onmncaTenbHbIN nepeBog, [3, ¢. 158].

N.A. Peukep, NMOMMMO OMMCaHHbIX paHee TpaHchopMma-
uumn, npegnaran BblgenATb Takon nprem, Kak KOMMiaeKcHoe
UK UenocTHoe npeobpasoBaHue. Takoe npeobpa3oBaHme
ABNAETCA Pa3HOBUAHOCTHIO CMbICIOBOIO Pa3BUTUA, @ BCE U3-
MEHEHMA NPU HEM HOCAT KOMIMJIEKCHbIN xapakTep [4, ¢. 107].

PaccmoTpum HekoTopble U3 NMPYMEHEHHbIX HaMK Mpar-
MaTUYeCKUX ajanTauunin n TpaHchopmauuii Npu nepeBoae
3KCKYPCMOHHOTO TeKCTa.

Ce200HA HAM npedcmoum co8epwums ysrieKamesibHoe
nymewecmaue 8 Mecmo cusnel, 8 ceno Cukayu-AnsH, z0e Bl
CMOXeme NPUKOCHYMbCA K 3aed0Kam OpesHel Kysbmypol, K
MAauHCMBeHHbIM NempozauUpam, a Makxe NO3HAKOMUMbCA C
KynemypoU KopeHHoU MasnoyucieHHol HapoOHoCcmu HaHau-
yes, Komopsle 30ecb npoxusaiom. — Today we are going on an
exciting journey to the place of power - the Sikachi-Alyan village,
where you will be able to peek behind the veil of ancient culture,
see mysterious petroglyphs, as well as get to know the culture of
the indigenous small ethnic group of Nanais who live here.

B gaHHOM MpennoXeHun 6bi1o NPoV3BeAeHO MoSIHoe
rnepeocmbicsieHre ¢ppasbl «MPUKOCHYTbCA K 3arafjkam ApeB-
Hel KynbTypbl», MNPV 3TOM COXPaHAs 3HauyeHue TauHCTBa.
BbipakeHue peek behind the veil 3akntouaet B cebe marnye-
CKWIA, LyXOBHbIV CMbIC/ 1 O3HAYaeT CNocobHOCTb 3arfsaHy Tb
3a rpaHuiLy MeXay MUpamu, CCbITaeTCca Ha CeKpeTbl, KOTOo-
pble HeBUAMMbI 06blYHOMY B30PY. TakM 0b6pa3om coxpa-
HAeTCA SMPATUUECKNIA CTUJIb BbICKa3blBaHWA, XapaKTEPHbIN
LJ151 SKCKYPCUOHHDBIX TEKCTOB. Kpome Toro, 6binio npousee-
LEHO OnyLleHVe CJI0Ba «COBEPLWNTb» 1 fobaBneHve rnaro-
na see K mysterious petroglyphs.

Uinu seka u meicadenemus, npuxoOusIU pasHele nemeHd,
yxoousu, ho2ubasnu, cay4anuce u cmeluku. — Centuries and
millennia passed, different tribes came, left, died, clashed with
each other.

B 3ToM npumepe npounsBefeHo LenocTHoe npeobpaso-
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BaHue $pasbl «Cyvanmcb 1 CTbluku» Ha clashed with each
other, UTobbl COXPaHNTb OAHOPOAHbIE UfIeHbl NPEASIOKEHNSA
came, left, died, clashed v nopoxxgaemyto M1 PUTMUYHOCTb
BbICKa3blBaHWA, HapacTaHUe WUHTEHCMBHOCTU, YTO, B CBOKO
ouepefb, NprBReKaeT BHUMaHMe cyliaTtenen.

PaHHue nempoenugsl omHocaAMcA K Heonumuyeckol
ocunosckou Kynemype, damupytomcs Xll-IX meicauenemuem
00 H. 3. U b6bl1U 8b100/1671€HbI KAMEHHbIMU OpyouamMu. [To30Hue
nempoznugsl damuposatsi lll meicayenemuem 00 H. 3. U 8bl-
00s1671eHbI yXKe Xene3HbIMU UHCmpyMeHmamu. — The older im-
ages belong to the Neolithic era, date back to 12000-9000 BC
and were carved out using stone tools. The newer images date
back to 3000 BC and were carved out using iron tools.

B maHHOM npumMepe 6bin Npon3BeaeH aHTOHUMUYECKIA
nepeBop, «paHHUe neTpornndbl» nepesenu Kak the older im-
ages, «no3fHue netpornuobl» Kak the newer images B cBs3u
C HOPMaMW aHFIMINCKOrO A3blKa: B PYCCKOM A3blKe Mbl FOBO-
puUM Mo3fHMe, nogpasyMeBas TO, YTO HOBee, B aHITTMNCKOM
e HaobopoT no3fHue byayT paHHUMK. Kpome Toro, 6bino
CAenaHo onyLeHne «OCMMOBCKOW KyNbTypbl», Tak Kak 3TO
KOMMYHUKATUBHO-HepeneBaHTHaA Af1A MHOCTPAHHbIX 3KC-
KypcaHToB nHbopmauma. OcnnoBCcKaa KynbTypa — 3TO OfHa
N3 HEONUTMYECKNX KynbTyp [danbHero Boctoka. 310 cnmiu-
KOM creuranusvpoBaHHasa MHPopMaLMaA, KOTopas MOXeT
6bITb aKTyaslbHa TONIbKO AJ1A MECTHbIX TYPUCTOB.

YHaHatiyes 6b11uNOCMOoAHHbIe UspeMeHHbIe NOCMPOUKU. —
The Nanai people had permanent and seasonal settlements.

BpemeHHbIMU NOCTPOKaMu 6binv Te, B KOTOPbIX CEMbS
XWna B onpepfeneHHble BpemeHa rofga Ansa ygobcrtsa npo-
BEAEHVA NPOMbIC/IOB, MO3TOMY B JaHHOM CJTyuae KOHKpeTu-
3POBANM UX KaK «CE30HHbIE» MOCTPOWKMN. DKBUBASIEHTHbIM
nepeBOAOM CJIOBa «MOCTPONKa» aABnaetcs building, Ho 310
CNIOBO He BKJII0YaeT B cebs Bcex MOHATUIA ClI0Ba «MOCTPONA-
Ka», TaKoro Kak «coopykeHuer. CoopyxeHne — 3To obbem-
Has, MJIOCKOCTHas WY JIMHeHas CTpouTeNbHasA CUCTEMA,
COCTOALLAA U3 HECYLLUX, @ B OTAENbHbIX ClyYasnX U orpaxga-
IOLLMX CTPOUTESTbHBIX KOHCTPYKLMIA U MpeaHa3HaYeHHas ans
BbIMO/IHEHUA MPOU3BOACTBEHHbIX MPOLLECCOB PA3/INYHOrO
BV, XPAaHEHVA NPOAYKLUU, BPEMEHHOTO NpebbiBaHWA Jto-
newn. Onpepenenue building — a structure with walls and a roof,
such as a house or factory. Ho y HaHaiCKnx BpeMeHHbIX Mo-
CTPOEK, TaKMX KaK XaMOPaH Wv aoHra, HET KPbiLlw, a onpe-
peneHue building ykasbiBaeT Ha ee Hanmuume, NO3TOMY 3TO
VUMEHHO COOPYXKeHUsi — KOHYcoobpa3Hble U chepuueckume
Wwanaww. B cBA3M c HECOOTBETCTBMEM 3HAUYEHUIA Mbl Aeflaem
0606LLeHNe MO KONMYECTBEHHOMY MPU3HAKY NOCTPOEK Kak
MecTa NpoXKUBaHWA rpynnbl Nogen — settlements.

1. 1. 30pascmaylime, dopozue 3KCKypcaHmel, Xumenu u
20cmu 2opoda Xabaposcka! — Hello, dear guests of the
city of Khabarovsk!

2. 2. Haoetocb, ymo bl nosydume maccy y0o8oa6cmaus
80 8peMsA Hawel SKCKypcuu, omkpoeme 0715 cebs yHu-
KasbHble y201KU Haweli Heo6vaMHoU CmpaHsl U y3Ha-
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eme MH020 H08020. — | hope that you will greatly enjoy
our excursion, discover for yourself the unique corners
of Russia and learn a lot of new things.

B 3Tix npepnoxxeHnax Obiny BbIMOMHEHbI aganTaumm
MOA MHOCTPaHHbIX TYPUCTOB, KOTOPble He MOTYT ObiTb HK
KUTENAMY FOPOAA, HU TPpaXKAaHaMm Hallen CTpaHbl. [1o3To-
My, COOTBETCTBEHHO, B NMepBOM npriMepe Obifio BbINOSHEHO
onylLleHne CioBa «K1UTeNn», a BO BTOPOM CAenaHa 3ameHa
«Halen HeoObATHOW CTpPaHbl» Ha Ha3BaHWe Russia. Takxke
BO BTOPOM MNpPeJSIOXKEeHN BbIMOSIHEHO LieNIOCTHOe npeo6-
pa3oBaHMe BblCKa3blBaHUA «MOy4YnUTe MacCy yAOBObCTBUA
BO BpeMs Hallel SKCKypCcum» Kak greatly enjoy our excursion.

Jlioboe uzobpaxxkeHue co30asanock He CKyKu paou, He no-
momy 4mo /1100sM Hekyoa 6110 Oesame epems. — Any image
was created not because of boredom, not because people had
nowhere to spend their time.

34ecb BbIMONHMAN MOAYIAUMIO «HE...paau», Co3[aBas
TaKMM 06Pa3oM NekcrnuecKuii NoBTOp not because, KOTOPbI
YCUNMBAET SKCMPECCUBHOCTb, MPUB/EKAET BHUMaHME Ciy-
LaTenel 1 CO3AaeT PUTM.

Peku He 3ps HA3vleaom Ma2ucmpanbHeIMu Nymsamu Ye-
niogeyecmaa. — Rivers are the arteries of humanity.

B aTom npumepe metadopy «marncTpanbHble NyTu Yeno-
BeuecTBa» nepefany Mmetapopoi-aHaIorom ¢ U3MeHEHVEM
obpasa Kak arteries of humanity, n3-3a cxoxectn obpasa
apTepuin C pekamm, TakxKe NOAYEPKMBas BaXXHOCTb PeK AfA
nofen, TaKyo Xe Kak BaXXHOCTb apTepuin Ana YenoBeyecko-
ro opraHu3ama.

Xoms [ionuH npakmuyecku He NoKassleaemcs Ha 21a3a
J11005IM, OH NOCMOAHHO C/1e0UM 3a NOPAOKOM 8 dOMe U omny-
eusaem 371bix 0yxos. — Although Dyulin practically never shows
himself to people, he constantly keeps an eye on order in the
house and scares away evil spirits.

Mpv nepeBoAe 3TOro NpeAnoXeHWs cAenany Mopyna-
UuIo rnarona «cieauT» U nepeaany MAUOMON keep an eye on
something co 3HaueHneM «BHVMaTeNIbHO HabnoaTb 3a Kem-
TO NN YeM-TO» 1A BONbLUE SKCMPECCUBHOCTU.

Smom munsili OepesaHHbIU Yesoseyek OXpaHaem cemolo
om 8cex 6e0. ObbIYHO [Jto/1uH Xusem ¢ 00HOU U mol Xe ce-
Mbel MHO2U€e NOKOJIeHUS, NOMO2aA I0AM peluams 6osbuiue
npobembl U MesKue HeypAouUbl C NOMOWbIO CB0e20 80/ILIED-
cmea. — This cute little wooden man protects the family from
all troubles. Dyulin usually lives with the same family for gen-
erations, using his magic powers to help them deal with major
problems as well as little mishaps.

B nepBom MpeanioXeHUy yMeHbLUUTENIbHO-NAacKaTeNb-
HbI cyPPUKC -eK KOMMeHCMpOoBanm C nomoLibio fobas-
neHua npwunaratencHoro little. Bo BTopoM npennoxeHun
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nepecTaBUIM «C NMOMOLLbIO CBOErO BOJILLEOCTBa» C 3aMEHON
rpaMmMaTuyeckon ¢popmbl 1 10OABNEHNEM C/TOBA POWErS: US-
ing his magic powers to help. Heckonbko pa3 ncnonb3osarsncs
npviem Mopynaumn: 10oam — them, pewame — deal with, u —
as well as, Heypaduyel — mishaps. CTOUT OTMETUTb, YTO BbI-
paxeHue little mishaps, c NOMOLLbIO KOTOPOro Mbl Nepefanu
«MeJIKe HeypaauLbl», ABAAETCA KOJloKauuen co 3Have-
HVeM «HebOMbLUOWM HECYACTHBIN Clyyali», 3HaHNe KOTOPOro
06YyCNI0BNEeHO 3HaHVEM Y3yca A3blKa.

Cuka4u-AnaH — 3mo 3ameqyamesnvHolli NAMAMHUK pyK
yesi08e4YecKUX U 020HEK HAOeXObl, C8A3as8WUll HAC ¢ 0a8HO
3abbimoiMu nokoneHuamu. — Sikachi-Alyan is a wonderful cre-
ation made by humans and a spark of hope that connected us
with long-forgotten generations.

3pech BblpaXXeHMe «MaMATHUK PYK YeNoBeYECKMX» reHe-
panu3npoBanu Kak a wonderful creation made by humans.

OHu HaHeceHbl Ha ho8epxHOCMU 60/IbWUX 6A3a/1bMO8bIX
80J1yHOB, KOmMopsle Haxo0amcsa Ha npasom bepezy Amypa
mexoy Cukaqu-AnsaH u Maneiweso 8 75 kunomempax om Xa-
6aposcka. — They are incised on the surface of basalt boulders,
which are located on the right bank of the Amur River between
the villages of Sikachi-Alyan and Malyshevo, 75 kilometers
from Khabarovsk.

B 3TOoM npennoXxeHnmn ncnonb3oBaHO HECKOMbKO nepe-
BOAUYECKIX MPUEMOB: OMyLLeHMe «BGOsbLUNX» N3-3a U36bITOY-
HOCTW, T. K. BaJTyHbl YK€ NofApa3ymeBaloT KameHb 60MbLIOro
pa3mMepa; 3aTeM cfieNlaHa KOHKPETU3aLmMA «HaHeCEeHbl» Kak
incised, To eCTb YTOUHEH METO[ HaHeCeHVA M306parKeHNI
nyTem Bblpe3aHus, Haceuek; Takxe cfienaHo fobaBneHue
pPOLOBOrO CyLlecTBUTENbHOTO Villages K TonoHnMam «Cuka-
un-AnsaH» 1 «MasiblleBo», YTobbl BOCMONHUTL HEAOCTalo-
wue GoHOBbIE 3HAHVA TYPUCTOB.

Y 8om 014 3aujumel om pasaudHbIX MeMHbIX CUJT HAHOCU-
J1u Ha 00ex0y 3aujumHsle y3opel. — So, for protection from var-
ious dark spirits, special patterns were embroidered on clothes.

TaK Kak y HaHalLeB «TeMHble CUbl» BbICTYMNalT B POU
3/1bIX IyXOB, YMECTHO CAeNaTb KOHKpeTusauuio spirits. Tak-
e KOHKPEeTM3MpPOBasy, KaknM 06pa3om y30pbl HAHOCWUU
Ha oZiex<ay, @ UMeHHO BblluMBaHueM: were embroidered. Yto-
6bl 136eXaTb TaBTONOMW, CAENANN MOLYNALMIO CIOBA «3a-
WUTHbIE» Ha special.

OHU 00yxomeopsau U 00ywessiAau cuslbl NpupoOsl, 8epu-
J1U 8 2apMOHUI OmHowieHUl Mex0y npupodoli U 4es108eKOM. —
They considered that all the things of the universe possessed
their own spirit and that everything was a living thing. They be-
lieved in the harmony of the relationship between nature and
humans.

3/eCb CMbICIT BbICKa3blBaHUA «OHU OLyXOTBOPSANN 11 O4Y-
WEBMANN CUMbI NMPUPOAbI» SKCMIMUMPOBANU Kak they con-
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sidered that all the things of the universe possessed their own
spirit and that everything was a living thing. Takxe BbinonHe-
HO UneHeHe NpegnoXeHns.

Cmapuku 2080pAm, Ymo 8 My3ee Heslb3A XpaHUmMb Wa-
MaHckue ampubymel, Ymo OHU UMem oYeHb 0GOJIbLWYIO
cuny. — Old folks say that shamanic tools shouldn’t be kept in
the museum, as they possess a powerful and potentially dan-
gerous energy.

B 3TOM npefnoxeHun «cTapukn» nepesenu Kak old folks,
uTo 3BYuUT Ooniee mMATKO (an expression used when talking
about old people in a kind way). KateropnuyHoe Hapeuve
«Henb3fA» CMArYUAN Ha shouldn’t, BBINOAHWUAN MOAYNALMIO
CNI0Ba «aTPUbYyTbl», MEPEOCMbICTINB €ro Kak WHCTPYMEHTDI
(tools). Coenanu skcnnMkaumio Toro, Yto obnagaHue 6onb-
LIOW CUO HeceT B cebe onacHOCTb: they possess a powerful
and potentially dangerous energy.

C Hamu 2080psm yepe3 moicsyenemus c80eobpasHeiM U
no-cgoemy 8bipazumesibHbIM A3bIKOM 6eCHUC/IeHHbIe NOKOJ1e-
Hus obumameneti 6epez08 senukol peku. — Countless genera-
tions of inhabitants of the Amur basin speak to us through time
in a peculiar and expressive way.

Y1obbl 136€XaTb TPOMHOro MOBTOPEHUs npegnora of,
KakK 3To 6b110 6bl NPY AOCNIOBHOM repeBofe countless gen-
erations of inhabitants of the banks of the great river, 6bino
Npov3BefeHO NepeocMbIC/ieHNE «OEPErOB BESIVIKON PeKn»
Kak the Amur basin, roe cnoBo basin 03HauaeT TeppuUTopUN,
oKpy»atoLue peky (the basin of a river or body of water is the
land that surrounds it and the streams that flow into it). Takxxe
ObINN NPVYIMEHEHBI NMPYEMbI FeHepanv3aunm Ana nepesoja
CNOBOCOYETaHNA «yepes ToicaueneTusa» — through time, mo-
BYyNALNN «A3bIKOM» — WAy, ONYLLEHUS «M0-CBOEMY».

SmHuyveckoe MHO2006pd3ue, YHUKA/bHAA Npupooa, ze-
pouyeckas ucmopus OmMKpbiMus U 0CB0EHUS meppumopuu
U 02pOMHbIl 3KOHOMUYeCcKUl nomeHyuan — a3mo 8ce Xaba-
posckuli kpali. — Khabarovsky Krai is a lot of things: ethnic di-
versity, unique nature, the heroic history of the discovery and
development of the territory and a huge economic potential.

Mpu nepeBode AAHHOIO MPEANOKEHUS BbIHEC/IN B Ha-
yano To, 0 yem ByfEeT rOBOPUTLCS, YTOObI BCE AaNbHENLLINe
CNIOBOCOYETAHNA YXKE HaHW3bIBaNMCb Ha OnpefeneHHbIN
06pas. TakxKe cenanun LenocTHoe npeobpasoBaHrie 3TON
¢dpasbl: 3mo sce Xabaposckuli kpali — Khabarovsky Krai is a
lot of things.

Ha meppumopuu Xabaposckozo Kpas u3opessie npoxu-
8a0M 80CEMb KOPEHHbIX MAIoYUCIeHHbIX Hapodos. — Eight
indigenous small-numbered peoples have been living on the
territory of the Khabarovsky Krai since the dawn of time.

B aTom npennoXxXeHmm nponsseneHa nepectaHoOBKa «BO-
CeéMb KOPEHHbIX Mano4ncieHHbIX Hapo4oB», a TakXe MO-
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Oynaums cioBa «msgpesne». Ero cMbicn «C He3anamaTHbIX
BpemMeH» nepefany aHanormyHbIM 1 6onee SKCNPeCCBHLIM
YCTOMUMBbIM Bblpa)eHuem since the dawn of time.

3umoli OKHG 8 Xusuwe 3amsA2U8aauce Koxeu uau ny3bi-
pem publbbl. — In winter, the windows were covered with animal
skin or fish air bladder.

Mop nysbipem pbibbl MeeTcA B BMAY MiaBaTeNbHbINA
ny3blpb, 3aMOfIHEHHbI ra3om AnA obecneyeHna nnasydye-
CTV pbibbl. A NOHUMaHWA aenaem gobaBneHue air. Takxe
1 K Koxe gobasnsem animal, uTobbl 6bi10 MOHATHO, Kakas
Koxa. CNoBoO «3aTArMBannCb» 3aMeHWIN Ha were covered.

B npowiom pulbaku 6ecnokousiuce He 0 mom, Ymo pbibbl
C/TUWKOM MAJso, d 0 MOM, Kak coxpaHume 6osbwol ynos. - In
the past, the problem for fishers was not too few fish, but how
to preserve the large quantity taken.

Ona nepepaun ¢pasbl «pblbaky Hecnokomnucb He o
TOM» NMPOW3BENM LeNoCcTHoe npeobpasoBaHue: the problem
for fishers was. Takxe caenany MoaynsLMio CJIOBA <YJOB» Ha
quantity taken.

Beds masnoli noOkpensisaiuce pelbaku Ha sibdy, 00cmagas
u3 npopybu pwib u 6pocas ux nosexams Ha mopo3se. — Be-
cause tala was a refreshment for the fishermen in winter — they
were taking the fish out of the ice-hole and leaving it to lie in
the frost.

B 3TOM npeaioxeHn NCNonb30BaHO HECKOJIbKO NPeo6-
pa3oBaHuin: mogynauua (8ede — because, Ha 1oy — in winter),
3aMeHa YacTel peun (nookpenssnuce — refreshment), no6as-
neHwue (they were).

Hekomopule nepesepHynucs 1ULOM 8HU3 OM HANOPA J1bOUH
80 8pemA 71e00X00d, U menepb HeU38eCMHO, Kakou U3 nepesep-
HYymbIX 8aJlyHO8 CKpbledem KameHHwIU JUK... — Some turned
upside down under the influence of ice drifts, and now it is un-
known which of the upturned boulders hides the stone face....

B 3TOM npepasioxkeHn BbiNoHEHA MOAYNALMSA CJIOBOCO-
YyeTaHUsi WIMLOM BHM3» HA OOJiee YCTOMUMBOE BblparkeHue
upside down, o3Havatollee «BBepx AHOM». CienaHo LenocT-
Hoe Mnpeobpa3oBaHME BbIPAKEHUA «OT Hamopa JibAUH BO
BpeMs N1ej0X0Aa», KOTOPOE YETKO 1 6e3 JINLLIHKX C/I0B fnepe-
Jaet ero cmblcit: under the influence of ice drifts.

B noscedHesHOU XU3HU PyHKYUIO 3aujumesl Oywiu U mena
om 6os1e3Hel 8bINOJIHAIU KAK pad3 MAku 00exx0d u amysiemsl. —
In everyday life, clothes and amulets were functioning as pro-
tection of the soul and body from sickness.

B maHHOM npuimepe caenann nepectaHoOBKY Bblpake-
HUA «OfeXAa 1 amyneTbl», OMyLeHVe «BbIMOHANN KaK pa3
TaKn», 3aMEeHY YacTell peun CyLeCTBUTESIbHOTO «pyHKLMA»
Ha rnaron functioning, 4tTo6bl NepeaaTb CMbICI NPeasioxe-
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HVA B MOHATHOW dopMe.

MHozue nempoenugel He pazeadaHsl 0o cux nop. — The
hidden meanings of many images have not been revealed yet.

B 3TOM npennoxeHnn B Lensx nyyllero noHMMaHus pe-
LMUMNMEHTOM CMbICNa BbINOJIHEHO MepPeoCMbIC/IEHNE, KOTO-
poe 03HAYaeT, UTO CKPbITble CMbIC/bI MHOTMX NeTpornudoB
elle He HangeHbl. B Lenom, nprem LenocTHoro npeobpaso-
BaHMWA ABNAETCA JOCTaTOYHO YaCTOTHbIM MPEMOM:

1. Bnosne peibbl HaHalybl 6bIIU Ty4WUMU MACMepamu —

The Nanai were the best fishers;

2. Kak nossunuce HaHaliysl, 00 cux nop ocmaemcs 3d-
2aokol 0n1a ucciedosamernel — Researchers are still
divided as to where the Nanai first came from;

3. Ho nrodeli nossuioce mak MHO20, Ymo cmainu 60meo-
A, Ymo He 8cem xgamum e0bl — But the population grew
so large that there wasn't enough food for everyone;

4. HaHatyel 00yxomeopsau npupody — In the Nanai tra-
ditional faith, nature had a soul.

Jpyrum 4acToTHbIM NPrYEeMOM ABNAETCA MOAYNALMA:

1. Omy gepcuro noOmaeepous 2eHemuyeckuli aHaau3 Ha-
Hatiyes - This theory was confirmed by a genetic analy-
sis of the Nanai people;

2. U306paxeHus HeBUOAHHbIX Ha Amype 38epeli — The im-
ages of animals who never lived on the Amur River;

3. Om Kax0020 KyudHbA omoesiAlom KpouweyHble nop-
yuu u kudarom 8 02oHb — Tiny portions of each meal are
taken and thrown into the fire;

4. PoxoeHue 6/1U3Hey08 CHUMATOCh CBEPXBECMECMBEH-
HbIM fig/IeHUeM 8 XU3HU 8ce20 couuyma — The birth of
twins was considered a supernatural phenomenon in
the life of the whole community.

Bbia ncnonb3oBaHa Takas rpaMMaTyeckas TpaHchop-
MaLKA Kak 3aMeHa YacTu peun:
1. HaHatlickue manoyku ¢ opHameHmom — Nanai orna-
mented slippers;
2. [leHemuyeckul cied sedem 8 Kumal — some can be
traced to China;
3. Ce200HA Mbl cogepwiusiu nymewecmesue — today we

travelled;
4. PaznuyHble nywHele 38epu — a variety of fur bearing
animals.

Takxe 6blI0 MPYIMEHEHO onylleHre, YToObl He 3arpo-
MOX[aTb TEKCT M30bITOUHON MHPOPMaLmeil:

1. BepxHul xanam nosHocmsio oiuyemaopsem 0bpas
OopakoHa — The upper robe fully embodies the dragon;

2. Ha nuuo oH Hadesan macky, 4mobel 6bime Hey3HAH-
HbIM 371bIMU Oyxamu u copodudamu — He also wore a
mask to be undetected by evil spirits and congeners

3. 350l 0yx Hanan Ha Yyenoseka, HAa e2o Oywy U nblmaem-
csa noxumume ee — An evil spirit attacked a person, try-
ing to steal their soul;
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4. B me 8pemeHa, K020a 30ecb NOABUILCH Camble nepsble
HAcKabHele U306paXeHUsA HA SMUX KAMHAX U 8aJ1y-
Hax, Kaumam 6eis1 Opyaum — At the time when the very
first rock carvings appeared here, the climate was dif-
ferent.

[Job6asneHue 6bI0 NCNONb30BaHO fJ1A BHECEHUA ACHOCTU:

1. B Hem pacnonazaemcs aOMUHUCMPAYus, 3MHozpa-
¢uyeckuti my3el, wkona u demckuli cad — It houses the
village administration, ethnographic museum, school
and kindergarten;

2. Bcessmom mupe 83aumMoC8A3aHO U 83aUM03deucUMOo —
Everyone and everything is interconnected and interde-
pendent;

3. XKeHux u Hesecma 0653amesibHO 00e8asIUCb 8 NPA30-
HUYHble HapAobl — The bride and groom would always
be dressed in festive garments on their wedding day;

4. Cnocob kommyHUKayuu ¢ mupamu — Way of communi-
cation with the other worlds;

MprBegemM TakXe HECKONbKO MPUMEPOB UCMOJb30Ba-
HUSA SKCMIMKaUmm:

1. Y, xoms Ha3gaHue e2o MeHA/0Ck, /100U, XusLlue 30ecb
meicady u 0ecaAms moicAY Jiem HA3ao ¢ 0OUHAKOBbIM
youssieHueM, 80CMOpP20M U Ha0ex0oU 82/170bI18A/1UCL
8 beckpaliHue amypckue npocmopel. — And although
its name was different for different people, those who
lived here a thousand and ten thousand years ago
peered into the boundless Amur expanses with the
same wonder, delight and hope.

2. Bo spemsa csadebHo2o0 06psada Hegecma c4UMAnAcs
KpatiHe ya3gumol K 8o30elicmauto 3/1bix 0yxos, No-
momy 4mo oHa nokudasa 0yxo8 ceoeli cembU U hepe-
Xxoousna 8 opyayto cemblo, 8 Opy2oli poo, Mo ecmb Ha-
X00Ua1ack 8 NO2PAHUYHOM cocmosAHuu. — During the
wedding ceremony, a bride was considered extremely
vulnerable to the influence of evil spirits because she
was leaving the spirits of her family and entering into
another family, another kin, which left her without pro-
tection from her family spirits and in a borderline state.

3. 3amewm ee gbidenbiBanu cneyuanbHol 0epessaHHOU Ko-
nomywkol 83KCyH, Ymobbl OHA CMAnd NOSHOCMbIO
2naokod. — Once dry, they were struck repeatedly with a
wooden mallet veksun to leave them completely smooth.

Takum 06pa3oM, MOXHO MPUIATA K BbIBOAY, YTO Mpwu
nepeBofe TEKCTOB IKCKYPCMOHHOTO AMCKYpCa LEWNCTBYIOT
onpefeneHHble KOMMYHVKATUBHbBIE U S13bIKOBbIE HOPMbI U
nparmMaTMyeckne YCTaHOBKM, KOTOpble OMpenensalT cTe-
neHb BO3JENCTBUA Ha SKCKypcaHTa. Hanbonee yacto npwm
nepeBoAe NPUMEHSAIOTCA NEKCUKO-CEMAHTUYECKE 3aMEHbI,
YTO OBYCNIOB/IEHO CTPEMJIEHNEM K 0OecrneyeHnio TOUHOCTY
N NErkoCTy BOCMPUATUA UHPOPMALMK pelnnueHTom. Yyt
pexe WUCNONb3ylTCA JIeKCMKO-TPaMMaTMyeckne n rpam-
MaThyeckue TpaHchopMauun. JleKCUKo-rpammaTuyeckme
TpaHcbopMaumMm npu3BaHbl 0b6ecneunTb COOTBETCTBME
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CTUNTNCTUYECKNM, NTEKCNYECKUM N CUHTAKCNYEeCKM HOP- 06bIYHO 3TK TpaHCd)OpMaLI,VIVI coYyeTarTCA C ApyrumMmun, 4To
MaMm aHIINNCKOro A3blKa. an/IMEHEHI/Ie rpaMmmaTnyecKmnx nomoraet ,D,O6I/ITbCﬂ Hanbonee nonHomn nepefayvn nparma-
TpaHCd)OpMaLl,I/IVI O6yCJ’IOBJ’IEHO pa3nnymnem B CTPOE A3bIKOB, TYECKOro noTeHumana.
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YEPE[JOBAHUE CTPATEMMIA ®OPEHN3ALIUN U IOMECTUKALIMM
B KUTAE XX-XXI BB.: NOJIATUKO-KYJIbTYPHbIE AETEPMWHAHTbI

N

THE ALTERNATION OF FOREIGNIZATION
AND DOMESTICATION STRATEGIES IN
CHINA IN THE 20TH-21ST CENTURIES:
POLITICAL AND CULTURAL DETERMINANTS

Su Mingze

Summary: The article examines the alternation of foreignization and
domestication strategies in the history of modern and contemporary
Chinese translation (from the late 19th century to the present day) in
the context of their close connection with socio-political processes. The
study is based on the material of literary translations carried out in four
key historical periods: 1) Borrowing of Western thought and culture (late
19th — early 20th centuries); 2) “New Culture Movement” (1915 — 1940s);
3) Early period of the founding of the PRC and the Cultural Revolution
(1949-1976); 4) The era of “Reform and Opening-Up” (from 1978 to the
present). Research objective. To identify the dynamics and regularities
of the alternation of foreignization and domestication in the history of
modern Chinese translation and to show how political changes stimulated
this dynamic. Research methods — diachronic comparative-historical
analysis, discursive and contextual methods. The results show that over
the past hundred years, foreignization and domestication strategies
in China alternated not randomly, but depending on political, cultural,
and social transformations: domestication acted as a conservative
strategy reflecting the pursuit of stabilization and ideological control,
while foreignization was an active strategy associated with periods of
intellectual protest, reform, and cultural renewal.

Keywords: translation strategy, foreignization, domestication, history of

translation in China, political context. j

BrepBble apTukynupoBaHbl @. LUnenepmaxepom B

ero nekyum «O pasHbix meTogax nepesofa». C Tou-
kn 3peHus O. lUnenepmaxepa, fgomectukauus n dope-
Hu3auua, Oyayun ABYMA PasfMUHbIMK NepeBOAYECKAMY
CTpaTerMamm, OCHOBaHbl Ha GUHapPHOM OMNMNo3nuUnK, COOoT-
BETCTBYIOLLEN TPAAULNOHHOMY MeTapu3nyeckomy Croco-
6y MbILNIEHNA: JOMECTMKALMA OPMEHTUPOBaHA Ha MaKCu-
MasibHOe CONMKEHME MepeBOOHOrO TeKCTa C yuTaTenem,
Torga Kak ¢opeHmnsaumns CTPemMUTCa COXpPaHUTb GN30CTb
K MCXOQHOMY TeKCTy. DTV iBa NyTWN paguKaibHO PacxXOaAT-
cA. Heobxogmmo n3bpatb OAMH U3 HUX 1 NOC/IefoBaTENbHO
emMy CJiefloBaTb, MOCKOJbKY J1l060e CMelleHne Hen3bexHo
BelET K HeCoBEpPLUEHHOMY pe3yfibTaTy U MOXeT 06epHyTb-
CA B3aMMHOW yTpaTon aBTopa 1 untatens [1].

CTpaTermm dopeHmzauum 1 gomectmkauumn 6binn

J. BEH)/TVI coCcpenoToynn BHMMaHMe He TOJIbKO Ha npe-
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AHHomayug: B cTaTbe paccmaTpuBaeTcA uepeoBaHue CTpaTeruii GopeHnsaLim
W LOMeCTUKALMI B UCTOPUI KUTAIACKOTO NepeBofia HOBOTO 11 HOBelilLero Bpe-
MeHU (c KoHLa XIX Beka o HaLnX iHeil) B KOHTEKCTe WX TECHON CBS3M C COLM-
aNbHO-NOANTMYECKUMY MpoLieccamu. MccneoBaHne OCHOBAHO Ha Matepuane
XyL0XeCTBEHHbIX 1ePeBOZOB, BbINOSHEHHDIX B UeTbIpe KKUeBbIX NCTOPUYECKUX
31anoB: 1) 3aUMCTBOBaHMe 3anajHoii MbICM U KynbTypbl (KoHew, XIX — Hauano
XX BB.); 2) «[IBUeHMe 3a HoBYIo KynbTypy» (1915 — 1940-¢ rr.); 3) KHP B pah-
Huit nepuog u «KynbtypHas peBooumax» (1949-1976 rr.); 4) Inoxa «Pedopm 1
oTKpbIToCTU» (C 1978 T. Mo HacToAwee Bpems). Llenb nccnenoBanua agnaetca
BbIABNEHE AMHAMUKM 11 3aKOHOMEPHOCTel YepefoBaHua dopeHnsaumm i fo-
MeCTUKaLMI B UCTOPUMN KUTAICKOTO NepeBofa HOBOTO U HOBeIALLIET0 BpeMeHU 1
LeMOHCTPaLMA TOro, KaK MOAUTUYECKIe U3MEHEHNA CTUMYANPOBANI 3Ty ANHA-
MUKY. MeToabl UCCNeA0BAHNA — AUAXPOHUYECKIN C(PaBHUTENBHO-UCTOPUYECKMIA
aHaNu3, ANCKYPCUBHDIA U KOHTEKCTYanbHblii MeTofibl. Pe3ynbTaTbl NoKa3biBakorT,
yTo 3a NOCNeAHMe CTO NIeT CTpaTeruu dopeHn3aumun 1 Jomectukauum B Kutae
uyepefoBaNMCh He CNyuailHo, @ B 3aBUCUMOCTY OT MOAUTUYECKMX, KYNBTYPHBIX 1
couManbHbIX NepemeH: JoMecTUKaLA BbICTynana KoHCepBaTUBHOI CTpaTerueil,
OTpaXatoLLeil cTpeMneHne K CTabunnsaumm u Eeonornyeckomy KOHTponio, Tor-
[a KaK GOpeHu3aLna — aKTUBHOI, CBA3aHHOIA C NepUoAami UHTENNEKTyanbHo-
ro NpoTecTa, pehopm 1 KynbTypHOro 06HOBNEHNS.

Kmioyesble c08a: mepeBofyeckas cTparerus, GopeHu3auua, AOMeCTUKaLWs,
uctopua nepesoja B Kutae, mosiuTUUECKIii KOHTEKCT.

obpazoBaHNK GOPMbI 1 CofepXKaHMA B NepeBOSUYECKOM
npoLecce, HO 1 Ha BO34eNCTBUN NepeBOAYECKNX CTpaTerni
Ha KynbTypy NprHUMAatoLLEero A3bika [2].

O.N. KoctnkoBa 1 H.K. Tap60oBCKMiA C AnaxpoHMNYEeCKOoN
TOUKW 3peHnA NCCelyloT UCTOPUI0 PYCCKOTO MepeBoAaa U
HabnoaaloT M3MeHeHUA B NpefnouyTeHuAx Bblibopa nepe-
Bogueckux crtparterui [3-5]. MJ1. TacnapoB ykasan, uto «B
NCTOPUW NepeBoAa OAUH NepeBOAYECKU MeTo CMeHAeT-
CA ApyruMm, a NOTOM CcaM NPUXoANT eMy Ha cMeHy». Mogenb
nctopumn nepesoda M.J1. lacnapoBa MOXHO HarnAgHO yno-
BOOUTb MaATHUKY, Konebniolemyca Mexxay KynbTypon-uc-
TOUHUKOM U KyNbTYpOU-peLuneHToM, Mexzay obpalleHu-
€M K Uy>KOMY OMbITY 1 OMOPOV Ha COGCTBEHHbIE TPAAULINN,
MeXxAay agantaumen K MHAMBUAYaNbHOCTM OPUTMHANbHOro
TeKCTa 1 OXKUZAHVAMY ayauTopun, — TO eCTb Mexay bonee
6yKBanbHOW 1 6onee cBOH6OAHON CTpaTerven neperoga [6].
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MNMopgobHble ABNEHMA OTMEYaloT U KUTaWcKue mccneno-
BaTtenu. JlaH Luuao B pabote «[lepeBogHasa nutepatypa 1
By[AMICKME KaHOHbI» yKa3blBas, uTo cTpaterum «3(» (opu-
€HTaLMA Ha BKYCbl YynTaTena) u «/it» (BepHOCTb OpUrnHany)
B nepeBofie BCerga pa3BMBalOTCA rornepemeHHo. Mo ero
MHeHWUIo, YepefoBaHUe CTpaTernii B UCTOpUKM NepeBoAa OT-
pakaeT KonebaHus NepeBogUMKOB MeXAY BOCMPUNMUYNBO-
CTbiO ayAUTOPUN N BEPHOCTbIO opuruHany [7].

Cy MwuHU33, onupasacb Ha Aaocckylo dunocoduto, yT-
BEPXKAAET, UTO «AOMECTMKaLMA npeacTaBnaeT cobo apan-
TaUM UHOCTPAHHOrO TEKCTa K KYNbTYpPHbIM LEHHOCTAM
LilenieBOro A3blka, a popeHmn3aLma, HaNpPoTKB, 3aKoYaeTca
B 3THOAEBMAHTHOM [1aBNIeHW Ha 3TU KYNbTYpPHble LLEHHOCTY
C Lenblo NoAYEPKMBAHUA NIMHIBUCTUYECKNX U KYJIbTYPHbIX
OT/INYNIA NHOCTPAHHOIO TEKCTA. ITa ONNO3MLMA aHaNorny-
Ha naee KuTalckon paocckon éunocodpun: «MHb paccma-
TPMBAETCA YCTYNMUMBOCTbIO, MAaCCUBHOCTBIO, MOKOPHOCTbBIO
N BOCNPUUMUMBOCTbIO, a flH xapakTepuyetcsa TBEPLbIM,
OOMUHMPYIOLWUM, PacLUMPAIOWMMCA, CUJIbHBIM 1 arpeccuB-
HbiM». Cy MMHL33 cuMTaeT, 4YTo yepefoBaHMe CTpaTerumn
dopeHunsaumm n gomectukaumm baktnueckm npeacrasnaet
coboii 6eCKOHEUHY AVHAMMYECKY rapMOHU3aLUi0 BHY-
TPW NepeBOAYECKON CUCTEMbI PaaU JOCTUXKEHNA paBHOBeE-
cna ViHb n Ax [8].

CyMMUMpyA U3N0XKEHHbIe B3rNAAbl, MOKHO OTMETUTb, UTO
nccnepoBaTenu yxxe Habnoganu yepegoBaHue JOMUHUPO-
BaHMA MepeBOAYECKUX CTpaTervMin B UCTOPUN PYCCKOTO U
KMUTalCKOro NepeBOfOB C ANAXPOHNYECKOWN TOYKN 3peHUA,
a Tak)Ke oTMeYanu, 4to BbIGOp cTpaTerny nepeBofa MoxeT
CNYXUTb UHCTPYMEHTOM BIIMSHUA Ha KYNbTypy LIeIEBOrO
A3blKa.

B maHHOW CTaTbe BrepBble CUCTEMHO PAacCMaTPYBAKOTCA
yeTbipe KIUEBbIX MOUTUKO-KYNIBTYPHbIX ABUXKEHUSA B CO-
BpemeHHoN uctopun Kntaa v yeTbipe BOSHbI NUTepaTyp-
HOro NepeBofa, BbIABNAETCA TECHas CBA3b MeXAy npegno-
UTEHUAMMN B UCMOJb30BAHNN NEPeBOAYECKUX CTPATErnii 1
XOJOM COLManbHOro pa3BuTUSA. B JaHHON cTaTbe cunTaeTcs,
uTO BLIGOP CTPATErMK NepeBoaa BO MHOrOM Ornpeaensercs
rocyfapcTBeHHOW MONUTUKOW, KyNbTYPHBIMU ABVXKEHUAMM
N MAEONOrMYEeCcKMM KOHTEKCTOM, OAHOBPEMEHHO Camu Me-
peBoayeckre cTpaterv MoryT BbICTYMNaTb WHCTPYMEHTOM
nonmnTMYeckor 60pbObl 1 KyNbTYpPHbIX Npeobpa3oBaHuil, a
TaKXKe CNIYKUTb UHAMKATOPOM Vi NPeABECTHUKOM CoLnanb-
HbIX NMPOLIECCOB.

AomecTnKaumns Kak UHCTPYMEHT MOAEpPHU3aUunmn
(koHeu XIX — Ha4ano XX BB.)

B KoHue npaBneHua guHactum UmH n Havane Kutanckon
Pecny6nvkn pa3pbiB mexay 3anagom u Kutaem rs-3a pas-
BUTMA [lepBON MPOMbIWIEHHOW PEBOMIOLMM CTaHOBUIICA
BCE Oonee oueBMAHbIM. Torga UMHOBHUKM CTPEMUIINCH
BHEAPATb MepefoBble 3anagHble TEXHONOTMM U KyNbTyp-
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Hble nAeu, YTo NMONOXKUIIO HAaYaso NepPBOW BOJIHE NepeBOAa.
BonbwmHCTBO NepeBOfUMKOB PYKOBOACTBOBANMCH Nparma-
TU3MOM W YTUANTaPU3MOM. BbIGOP NCXOAHBIX TEKCTOB MOYTH
He yunTbiBan nx «iMTepaTypHblie» KauecTsa. [epeBoaumKkm
6osblue cocpeAoTaumBannCh Ha PacnpPOCTPaHEHNN Hayu-
HO-TEXHNYECKUX 3HaHWI ANA YAOBNEeTBOPEeHNA noTpebHo-
cTell coumanbHbIX M3MeHeHuN. [epeBof paccmaTpuBanca
KaK CpefcTBO MPOCBELLEHNA HapoAa W CMaceHUa CTPaHbl.
B 3TOT nepuop B 0CHOBHOM NpUMeHANachb cTpaTterna gome-
cTuKaumun. Hambonee npepacTtaBuTesibHble NEPEBOAUNKN —
Anb Oy 1 Jlnnb Ly.

Mpoussegerna AHb Oy BkmtovatoT: «KIHIE» («IBoMIO-
ums 1 3TiKkay, .1, Xakcnm, 1893 r); «J L& » («MccnepoBaHue
o Npupoae 1 NpruinHax boraTcTea Hapogos», A. CmuTt, 1776
r.); < ORI («O ceobope», Ix.C. Munnb., 1859 r.); «ik
E» («flyx 3akoHOB», L. MoHTeckbe., 1748 r); «&F 1k iii»
(«Noruka» Y. C. [I>keBoHC., 1870 T.) N T. A.

Kputepuamu nepesoga AHb Qy cnyxkaT Tpy NpuHUMMA: «
{5» (mocTOBEPHOCTD), «iA» (oxomumBocTb) u «HE» (M3dLe-
CTBO), KOTOPble C MOMeHTa UX GOpPMyNMPOBaHKA 1 4O HACTO-
ALLEro BpeMeHy OCTaloTcA NpeamMmeToM CnopoB. HekoTopble
nccnepnoBaTeNn CYNTAKOT UX BaXKHeENLen Teopuen B UCTO-
pUX COBPEMEHHOIO KUTAMCKOro nepeBoda U A0 CUX Mop
MCMONb3YIOT 3TV MPUHLUMbI KaK KPUTEPUIA OLEHKM Mepe-
BOZOB. B TO e Bpema HemMano yUYéHblX KPpUTUKYIOT 1 CTaBAT
NX Nof COMHeHMe, oTmeyas, 4YTo nepesodbl AHb Oy fanekn
oT «BepHOCTW» ({i5). Ero paboTbl aKLIEHTUPYIOT BHUMaHMWe Ha
«sawectse» (). OH UrHopupoBan cTUAMCTUYECKUE OCO-
6EHHOCTU UCXOAHOrO TEKCTA M HEM3MEHHO NMepeBOAUI ero
C UCnonb3oBaHMeM BaHbAHb (3L L — KNUTaNCKON KHUX-
HOW NEKCVKN), CITOXKHbIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMUIN ©
apxav3upyoLero CTUA, fenas TeKCT MOXOXMM Ha ApeBHMe
KUTaNCKUe NCTOPUYECKUE XPOHWKK, YTOObI YroauTb TakuM
«BbICOKMM CNOAM», Kak wupady [9].

B ToT e nepuopg JlnHb LUy TakKe npumeHan ctpaTerunio
gomecTtrKauumn. OH nepeBén 6onee 180 MHOCTPAHHBIX MPO-
nssegeHun, Bkntouan « DAL L0 Fix («Jlama ¢ kamenusa-
mMu», AnekcaHap [ioma-cbiH, 1848 r.), « B LT K% («Xuxu-
Hy Asov Toma, Fappuet Buuep-Croy, 1852 r.), «E-EFNIIL
iC» («PobuH3oH Kpy3o», Nanvens Jedo, 1719 r.) u apyrue.
JInHb Wy He Bnagen nMHocTpaHHbIMKU A3blkamn. Ero meton
nepeBofa 3aK/ioyanca B TOM, YTO CHayana ero NMoMoOLLHUK
YCTHO MepeBOAWST UCXOAHDBIN TEKCT HA KUTANCKUIA, @ 3aTem
JNunb Wy pepnaktuposan 1 obpabatbiBan ero nepesog. Kak
CneuvnanncT no Knaccuyeckon NiuTepatype, OH TakXKe uC-
MOMb30Bas BIHbAHb U MUCbMEHHbIE CUHTaKCUYECKME CTPYK-
TYpbl KATANCKOrO KNacCM4Yeckoro A3blka AnAa nepesofa 3a-
PYy6eXKHbIX NPON3BEeAEeHNI.

Kpome Toro, Cy MaHwwy 1 Y l'yaHU3AHb Tak»e NOTHOCTbIO
NpUAEPXMBaNNCh CTPaTernm AoOMecTuKaLun.

B atoT nepnog ooMecTtnKauma npoAsJiAnacb HE TOJIbKO B
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A3bIKOBOW popMme, HO 1 B cofiepkaHuu. [Mpu nepesoge nepe-
BOAUMKMN CBOOOAHO COKpaLLanv Uiy AOMOSHAIN UCXOAHbIV
TEKCT, MHOTAa faXe BHOCW/N COOCTBEHHbIE B3rsAbl, U3Me-
HUAW Temy, CTPYKTYpPY, XapakTepbl NepCcoHa)emn n CloxeT
opurvHana. Takoil MeToA MoAyunn HassaHue «5% N1F» —
MeTOZl MepeBOfAad, OCHOBAHHBIA Ha «IMYHOM repousme»
nepesoguuka. Hanpumep, B «&/REEHT R4 («Mpu-
KntoueHus LLlepnoka Xonmcar, Aptyp KoHaH [oiin, 1892 r.),
nepeeeaéHHoM Jln YaHuzt03 n YaHb Caops B 1916 r., 6biio
yfdaneHo onvcaHue Toro, Kak Lepnok Xonmc ynpaxHsaeTtca
B CTpenbbe Mo MMeHaM MOHAPXOB, MOCKONbKY NOJoOHbIN
anm30f4 Mor nokonebaTtb aBTOPUTET MMMEePaTOPCKOW BNacTy
B Nasax KuTackow nybnuku. Kpome Toro, onmvcaHmna »eH-
CKOW KpacoTbl M cBOOOAHOrO XapaKTepa, He COOTBETCTBY!O-
Lme TOrgaLHUM 3CTETUYECKMM NPeACTaBAEHNAM O XKeHLLN-
He B KnTae, Oblin M3MeHEeHbI U NCKIIOUYEHbI 13 TeKcTa [9].

MopeHn3aumns n «AsmKeHne 3a HOBYIO AUTEPaTYpPy»
(191S -1940-erT.)

B anBape 1917 ropa B XypHane «i1 i 4F» («<Hosas mo-
noaéxb») 6bina onybnmkoBaHa cTatba Xy LUn « CF M R4
W (<Habpockm o nuTepaTypHO pedopme») 1 ctaTbsa YsHb
Lycio <CC2FFATTE» («O nuTepaTypHOII PeBOMIoLUM»), YTO
03HAaMEHOBAJIO Havano «[BUXKeHne 3a HOBYIO NIUTepaTypy»
CHT iz 3h). Ysmb ycio B ctathe «i% =75 A SUTASCH»
(«@paHuUy3bl 1 COBPEeMEHHas UUBUAU3ALUA») YyTBEpPKAaN:
«Kntain, iHgua n gpyrve cTpaHbl, cuntaowme cebsa npeg-
CTAaBUTENAMYM a3MaTCKON UMBUAM3aALMKM, Ha cCaMoM [Jefe
o6nafatoT NMlb ocTaTKkamu. ICTUHHAA LMBUAM3aums npu-
HagnexuT esponeruam» [10]. B 1929 rogy Xy LLUun B cTaTbe
«HE A H ST SE  («KynbTypHble KOHOANKTbI B CO-
BpeMeHHOM KunTae») BbICTYNasn 3a MojiHyo BeCTepH3aLKIo,
Npyi3blBas K pagnKanbHOMY OTPULIAHWIO TPAAULMOHHOMN KK-
Tanckom KynbTypbl [11].

B TaKOM MONINTMKO-KYNbTYPHOM KOHTEKCTE MHOCTPAHHas
nuTepaTypa npeBpaTtunacb B opyxkune pesonouun. NHTen-
NEKTyasbl akTVIBHO 3aUMCTBOBASIN AMOHCKME U aHIIMNCKUE
CJI0BA, EBPOMNEN3NPOBANIN CUHTAKCUC KUTACKOrO A3blKa 1
JaXke BbICTYNanun 3a MoJsiHyI0 NAaTVHU3ALMNI0 KATANCKUX ne-
pornundos.

MNepeBoauMKM TOro BpemeHn pe3Ko BbiCTynann NnpoTuns
cTpaTernm goMmectmkaunnm n KpUTnkoBanum nepesobl JInHb
Wy n AHb ®y. DopeHnszauma cTana rocnofCTBYOLWMM Ha-
npaeneHnem. OgHUM 13 Haubonee APKUX NpeacTaBuTenen
3T10oro noaxopa 6bin Jly CuHb.

Ny CvHb BbIABUHYN NpuHUMN nepesoaa « J° {5 IS Iii»
(«JTyywe 6bITb BEPHBIM, YUEM MMAAKUM V1 MOHATHBIMY).

Jly CuHb cumTan, YTo «OCHOBHaA NPUYMHA, MO KOTOPOW
eBponen3npoBaHHaa rpaMmaTiiKa BTOpraeTca B KUTANCKNIN
A3bIK, 3aKJIlOYaeTCA He B II0OOMbITCTBE, @ B HEOOXOAVMO-
cTu». «byaylire nepeBodbl... JOMKHbI cAenaTbh KTANCKMN
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A3bIK afanTVpyeMbIM K OPYrUM A3bIKaM... U JOSIXKHbI CTa-
paTbCA M30 BCEX CUM MOAAEPXKMBATD «TPaaULMM 1 obbluam
1 A3bIKOBOW NOPAAOK» NCXOAHOrO TeKcTa. Jlyyle Bcero ne-
peBoanTb AOCIOBHO, T. €. OCTUraTb IEKCUYECKON SKBMBA-
neHTHOCTW. ECnn 37O TpyAHO, cnepyeT noafepXmnsaTb XoTA
6bl CUHTAKCUYECKYIO SKBMBAJIEHTHOCTb» [12-13].

Cnepya ston ngee, B npoussegeHnax Jly CuHAa BcTpe-
yaeTcAa 3328 TpaHCAUTepaUun ¢ ANOHCKOro, KOTopble B TO
BpemaA OblNn HEMOHATHbI KUTaNcknm untatenam. OH TpaHc-
NUTEPUPOBan «aemMoKpaTua» Kak «fEis v H7 Pi» /aMoKa-
NaCw/ (c aHrnuiickoro democracy), a «Hayka» Kak «3€ L H»
/CandHbCW/ (C aHrMINCKoro science). 3To Gbla akTMBHAsA
MonbiTKa NPYBHECTU NepefoBYyi0 MHOCTPAHHYIO KYNbTypy B
Kutaii nocpepctBom cTpaterny popeHmsaLmm.

Jly CviHb pa3genan untatenen Ha TPW YPOBHA 1 cunTan,
YTO MEePEBOAUMNKY HE HYXKHO YroXKAaTb TPeTbeMy YPOBHIO —
Tem ymTaTenAam, KOTopble, CTOSIKHYBLUVCb C HOBbIM C/TOBOM U
He MOHSB ero, 0TKa3bIBAOTCA NPOAOKaTb uTeHre. lMo3Tomy
Jly CriHb TakXe cumMTaeTca CTOPOHHUKOM 3UTapur3ma.

AomMecTunKaums B YCAOBUSIX NAEOAOMNHECKOro
KOHTpOAS1 (1949 - 1970-e roakl)

CmomeHTa ocHoBaHuA KHP 1 go 1960-x ronos KuTarckas
nepeBofyYeckan npakTuka 6onblue CKIOHANACh K CTpaTermm
JomMecTrKauun. MpuUnHbl UCNONb30BaHUS JOMeCTMKaLUn
B 3TOT Nepuog OTIMYanncCb OT MPUUYNH B KOHUe LIMHCKoM
anoxu. B kKoHue LIMHCKOM 3noxu nepeBOAUNKM UCMOSb30-
Ba/M AOMECTUKALMIO AJ1S BHEAPEHUA 3amnagHblX TEXHOJO-
TUIA U KyNIbTYpbl, YTOObI CAenaTb TEKCTbl 6onee JOCTYMHbI-
MW gna yntaTtenei. B nepeble rogbl ocHoBaHuUA Kutanckon
HapogHon Pecny6nukn fomectvkaumsa npuvMeHanacb gns
NPOTMBOAENCTBAA UOEONIOTMYECKOMY BIVMAHMIO 3anagHom
nuTepaTypbl U Cnyxuna uenam pesontouunu. Nepesoabl nu-
TepaTtypbl BbIMOAHANN GYHKUMIO MHCTPYMEHTa MOAUTMYe-
CKOW peBonoLnN.

B 1942 rogy Mao UssayH B «fEHEZL L2 HERS B
PFiE» («BblcTynneHnn Ha nutepaTypHOI KoHbepeHuun B
flHbaHe») chopmynmpoBan CTaHJapTbl NUTepaTypHON Kpu-
TUKM: «[loANTUYECKUI KpUTEPUIA — Ha NePBOM MeCTe, Xy[0-
»KeCTBEHHbIN — Ha BTOPOM». JlnTepaTypHbI nepesog CTa-
HOBWUNCA VMHCTUTYLMOHANM3MPOBaHHbIM AnA obecneyeHus
roCyAapCTBEHHOrO KOHTpona. B 1950-e rogbl KuTanckoe
NPaBUTENbCTBO OFPaHMuMNO NyonnkKauuilo nepeBofHON
nuTepaTypbl HECKONBbKMY U34aTeNbCTBAMU, TaKUMU KakK «
NS it»  («<HapogHoe nutepaTypHoe wm3patens-
cTBOY), « PGS WA H AL («lWanxaiickoe o6beguHEH-
HOe 13[aTeNnbCTBO IUTePaTyPbl 1 NCKycCTBa), « 1 [E ] H
WikE» («KuTalickoe n3paTenbcTso ApamaTypriny), Kotopble
ny6nmnKoBanv TEKCTbl TOJIbKO MOC/1e FOCyAapCTBEHHOMN NPo-
BepKu. MNepeBoabl AOMKHbBI ObIIV «MYCKaTb KOPHWU Ha Hallel
nouse». B Kntanckom nepeBogyeckon cpege Hauanocb ABu-
XeHue 3a yCTpaHeHUe «NepeBOgHOrO CTUIIAY, TO €CTb TaknX
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UHOOPMALNA

Tpe6oBaHNA K 0opopMNEeHNIO CTaTenN,
HanpasnfAeMbIX ANiIA Ny6NMKaunum B XKypHane

\_ G

[nsa nybnukauum HayyHbIX paboT B BbiMyCKax CEpUi HayYHO-NMPaKTUYeCKoro
XypHana “CoBpemeHHas HayKa: aKTyasibHble MpoO6siembl TeopuUu U MPAKTUKK”
NPUHMMAIOTCA CTAaTbUW Ha PYCCKOM A3blke. CTaTbA [OJIKHA COOTBETCTBOBATb HayYHbIM
TpeboBaHWAM 11 06LLEMY HaNPaBIEHWNIO CEPUV XKYPHaa, ObITb UHTEPECHO AOCTAaTOUHO
LUIMPOKOMY KPYFy POCCUACKON 1 3apyOeXKHOM Hay4HOW 06LLeCTBEHHOCTY.
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Martepuan, npegnaraemblii ofia Nyo6nvKaumm, QOMKEH ObiTb OPUTMHANIbHLIM, HE OMYyOIMKOBAHHbIM paHee B APYrux
neyaTHbIX M3[JaHNAX, HAMMCAH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM HayYHOW NNTepaTypbl, U coAep aTb O4EeBUAHDIN S1IeMEHT CO34aHuA
HOBOrO 3HaHWA. [peAcTaBneHHble CTaTby MPOXOAAT NPOBEPKY B Nporpamme “AHTunnarvar”.

3a TOYHOCTb BOCNPOU3BEeAEHUA AaT, UMEH, LTaT, popmys, Lnpp HECeT OTBETCTBEHHOCTb aBTOP.

PepakuroHHas Konnervsa octaBnseT 3a 060l NPaBo Ha PelakTUPOBaHMeE CTaTell 6e3 N3MEeHEHMs HAYUHOTO COePKaHNA
aBTOPCKOro BapuaHTa.

HayuHo-npaktuueckmin xypHan “CoBpeMeHHas HayKa: akTyanbHble Mpo6siemMbl Teopuv 1 MPAKTUMKM’ NpoBOAUT
He3aBuUcMMoe (BHyTpeHHee) peLeH3npoBaHue.

MpaBuna opopmieHna TeKcTa.

TekcT cTaTby HabupaeTca yepes 1,5 nHTepBana B TekctoBoM pepaktope Word ansa Windows ¢ pacwmpeHnmem “doc’,
vnn “rtf’, wpunoTt 14 Times New Roman.

Mepep 3arnaBuem CTaTby yKasblBaeTcs WP COMMAcHO YHUBEPCANbHON AecaTnyHom kKnaccudurkaumm (YOK).
PricyHKM 1 Tabnuubl B CTaTblo He BCTaBAAIOTCA, @ JAKOTCA OTAENbHbIMY danamu.

EpvHuLbl n3mepeHna B cTaTbe criegyeT BbipaxkaTb B MexxgyHapoaHon cucteme egunny (CA).

Bce Tabnuupl B TeKCTe JOSMXKHbI MMETb Ha3BaHUSA M CKBO3HYyl Hymepauumio. CoKpalleHus CloB B Tabnuuax He
JonycKaeTcs.

JIutepatypHble NCTOUHVIKY, NCMOJIb30BAHHbIE B CTATbe, JOJIXKHbI ObITb NMpPeAcTaBieHbl 06LVIM CMIUCKOM B €€ KOHLE.

CcbInKK Ha YNOMAHYTYI0 TMTEPaTY Py B TEKCTE 06A3aTesNbHbI M AAl0TCA B KBAAPATHbIX CKOOKax. HymepaLma NCTouHnKoB
naeT B NOCnefoBaTeNIbHOCTY YNOMVHAHNA B TEKCTe.

JIntepatypa coctaBndAerca B cootBetcTBum ¢ FOCT 7.1-2003.
CcbIK/ Ha HeonyOnMKoBaHHbIe PaboTbl He JOMYyCKaloTCA.

MpaBuna HanucaHusa MmaTemaTyeckux popmyn.
B cTaTbe cnefyeT NprBOAWTD JIMLLb CaMble IMaBHble, UTOroBble GOPMYJibl.
MaTtemaTtunyeckrie GopmyIibl HY>KHO HabMpaTb, TOYHO pa3meLlas 3HaKu, Undpbl, OYKBbI.
Bce ncnonb3oBaHHble B Gopmysie CMBOSIbI ClielyeT paclimppoBbIBaTh.

Mpasuna opopmneHuna rpadpukn.
PactpoBble popmatbl: pucyHkr 1 poTorpadum, ckaHupyemble unv nogrotosneHHble B Photoshop, Paintbrush, Corel
Photopaint, gomxHbl uMeTb pa3pelueHme He meHee 300 dpi, dopmarta TIF, 6e3 LZW ynnotHeHus, CMYK.
BekTopHble dopmaThbl: pUCYHKM, BbiNOSIHEHHbIE B Mporpamme CorelDraw 5.0-11.0, AOMKHbI UMETb TOLUHY JIMHUNA
He MeHee 0,2 MM, TEKCT B HUX MOXeET ObiTb HabpaH wprpTom Times New Roman wnu Arial. He pekomeHpyeTcs

KoHBepTMpoBaTb rpadurky n3 CorelDraw B pacTpoBble dopmatbl. BcTpoeHHble - 300 dpi, dopmata TIF, 6e3 LZW
ynnotHeHunsa, CMYK.

Mo Bonpocam nybnukauum cnepyet obpaLyatbea
K LWed-penakTopy HayuHO-NpaKTUYecKoro XypHana
«(0BpeEMEHHaA HayKa: akTyanbHble Npobnembl Teopuu
1 npakTukm» ( e-mail: redaktor@nauteh.ru ).

Cepus: lymaHumapHeie Hayku N°12-2 0ekabpb 2025 2. 255




